EU DECLARATION OF CONFORMITY"

Number?

@ LG Electronics

E DGZ 18K _DOC_20241101000401
Name and address of the Manufacturer®

LG Electronics Tianjin Appliances Co., Ltd.
No. 9 JinWei Road, BeiChen District, Tianjin, China

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*

Object of the declaration®

Product Name
Product information®

Additional information7

SPLIT ROOM AIR CONDITIONER

Model Name
H18S1DA U18 / S3UM181L1DA

Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

legislation:®

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to

which conformity is declared®

EMC Directive 2014/30/EU

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019

EN 61000-3-3:2013

IEC 61000-3-2:2018

IEC 61000-3-2:2018+AMD1:2020
IEC 61000-3-3:2013
IEC 61000-3-3:2013+AMD1:2017
IEC 61000-3-3:2013+AMD2:2021

Low Voltage Directive 2014/35/EU

IEC 60335-2-40:2018

IEC 60335-1:2010

IEC 60335-1:2010+AMD1:2013
IEC 60335-1:2010+AMD2:2016

CISPR14-1:2020
CISPR14-2:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN IEC 55014-2:2015

EN 60335-1:2012 incl Corr:2014+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:
2019+A15:2021+A16:2023

EN 60335-2-40:2003+AC:2006+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+
A13:2012+AC:2013

EN 62233:2008+AC:2008

Ecodesign Directive 2009/125/EC - Regulation 206/2012/EU

EN 12102-1:2022
EN 14825:2022

EN 14511:2022

RoHS Directive 2011/65/EU (as amended by EU 2015/863)

EN IEC 63000:2018

Pressure Equipment Directive 2014/68/EU
EN 378-2:2016

The notified body"
and issued the certificate
Address

LRQA Nederland B.V.(0343)

Additional information’ H

a conformity assessment of the technical

performed  construction file

0343/ SHA PEDLY BJG00002027/ A
George Hintzenweg77,3068AX Rotterdam,The Netherlands.

[Compressor] PED Category Il - Module D1 [Muffler] SEP - [Pipe] SEP - [Pressure switch] PED Category Il - Module B(Production type) + D

Signed for and on behalf of: !
LG Electronics Inc.

LG Electronics Deutschland GmbH

Place and date of issue:

Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany

1st.Nov., 2024

Name and Surname / Function:
Kwang Hoon Ko / Director
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Annex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/IT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SVITR/NO/HR/IS/SR/SQ/MK/BS/CNR) @ LG Electronlcs

1 (EN)EU Declaration of Conformity /(BG)QEKITAPALMA 3A CbOTBETCTBUE C M3NCKBAHWATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU Prohlaseni o shodé /(DA)EU- Overensstemmelseserklee ring /(DE)EU- Konformi
tatserklarung /(ET)ELi Vastavusdeklaratsioon /(EL)AHAQZH £YMMOP®QZHZ EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Comhréireachta an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas Deklaracija /(LT)ES
Atitikties Deklaracija /(HU)EU-Megfeleléségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodno$ci UE/(PT)Declaragéo de Conformidade UE /( RO )Declaratia de Conformitate
UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)Izjava EU o Skladnosti /(FI) EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsakran om O verensstammelse /(TR)Uygunluk Beyani /(NO )EU Samsvarserklee ring /(HR)EZ izjava o sukladnosti /(1
S)ESB Samrae misyfirlysing / (SR) W3jaBa o ycarnaweHoct EY / (SQ) Deklarata e BE-sé e Konformitetit / (MK) Jeknapauuja 3a ycornaceHoct Ha EY / (BS) (CNR) Izjava o uskladenosti EU

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) No / (CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api6. / (FR) No / (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.o / (RO) Nr / (S) Cislo / (SL) $t. / ( FI) N:o
/(SV) NI/ (TR) Sayist / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Namer / (SR) Bpoj / (SQ) Numri/ (MK) Bpoj / (BS)(CNR) Broj

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HanmeHoBaHnue 1 agpec Ha npoussogutens /(ES)Nombre y direccion del fabricante /(CS)Obchodnijméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name und Ans
chrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa kai dieuBuvon katackeuaoTr /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an Ménaréra /(ITYNome e indirizzo del fabbricante /(LV) RaZotaja nosaukums u
n adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyarté neve és cime /(MT)lsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e endereco do fabricante /(RO)Numele si
adresa Producétorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi /(NO)Navn p& og adresse til produsenten
/(HR)Naziv i adresa proizvodaca/(IS)Nafn og heimilisfang framleidanda / (SR) Hasue n agpeca npouasohaya/ (SQ) Emri dhe adresa e prodhuesit/ (MK) Mme 1 agpeca Ha npoussoautenot/ (BS)(CNR) Naziv i adresa proizvodaca

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacTosllaTa Aeknapauusi 3a CbOTBETCTBME OTTOBOPHOCT HOCW eIMHCTBEHO npoussoauTensT /(ES)La presente declaracion de conf
ormidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce /(DA)Denne overensstemmelseserklee ring udstedes pé fabrikantens ansvar /( DE)Diese Konfor
mitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Ké&esolev vastavusdeklaratsioon on valja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H TrapoUoa diAwan cupudpewaong ek dideTal e OTTOKAEIOTIKA €U
Buvn Tou KaraokeuaoTr /(FR)La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant /(GA)Eisitear an dearbhii comhréireachta faoi fhreagracht aonair an mhonaréra/(IT)La presente dichiarazione di
conformita & rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante /(LV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada razotaja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija iSduota tik gamintojo atsakomybe /(HU)E megfeleléségi nyilatk
ozat a gyarté kizarélagos felelésségére keriil kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur /(NL) Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige vera
ntwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta /(PT)A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabri
cante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusivd a producatorului /(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnl zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno o
dgovornost proizvajalca/ (FI)Tamé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna forsakran om ¢verensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imal
atginin sorumlulugu altinda verilir/(NO)Denne samsvarserklee ringen er utstedt p& produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljugivo je odgovoran proizvodag /(IS)b essi samrae misyfirlysing er gefin Gt ein
gongu & abyrgd framleidanda / (SR) OBa u3jaBa o ycarnalueHocTu ce U3aaje Nod UCKIbYuMBOM ofroBopHoLuhy nponasohava./ (SQ) Kjo deklaraté konformiteti léshohet nén pérgjegjésiné ekskluzive té prodhuesit:/ (MK) OBaa aeknapauuja
3a YCOrnaceHocT e u3faaeHa no N4Ha oAroBopHocT Ha npoussoauTenot./ (BS)(CNR) Ova izjava o uskladenosti se izdaje pod iskljucivom odgovornoséu proizvodaca.

(3}

(EN)Object of the declaration /(BG)O6ekT Ha aeknapauusTa /(ES)Objeto de la declaracion /(CS)Predmét prohlaseni /(DA)Erklze ringens genstand /(DE)Gegenstand der Erklarung /(ET)Deklareeritav ese /(EL)Zkotdg Tng SiAwo ng /(FR)
Objet de la déclaration /(GA)Cusp6ir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazione /(LV)Deklaracijas priekSmets /(LT)Deklaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L- ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(P
L)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaragdo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremal for forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO) Erklae ringens gjenstand /(HR)Pr
edmet izjave /(IS)HIutur til yfirlysingar / (SR) MpeameT usjase/ (SQ) Objekti i deklaratés/ (MK) MpeameT Ha aeknapauujata/ (BS)(CNR) Predmet izjave

o

(EN)Product information ; Product Name ; Model Name /(BG)/Hdopmaums 3a npoaykTa, UMeTo Ha NpoAykTa, MMeTo Ha Moaena /(ES)Informacion del producto ; nombre del producto ; nombre del modelo /(CS)Informace o vyrobku; N
azev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modellname /(ET) Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi /(EL)[TAnpogopieg yia To TTp 0idv, Gvopa TTPoiévTo
G, 6voua povtéhou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modele /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm Munla /(IT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)Informacija par izstr
adajumu; Izstradajuma nosaukums; modela nosaukums /(LT)Informacija apie produktg; produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinforméci6 ; a termék neve; tipusnév /(MT) Informazzjoni tal-prodott ; isem tal-prodott ; i
sem tal-mudell /(NL)Product informatie , Product naam ; Model naam /(PL)Informacje o produkcie ; nazwa produktu ; nazwa modelu /(PT)Informac&o sobre o produto ; Nome do Produto; Designagéo do Modelo /(RO)Informatii despre
Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot ; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation ; produktnamn; mod
ellnamn /(TR)U riin bilgileri; U riin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon , Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(1S)Véruupplysingar; Nafn voru; Nafn gerdar / (SR) VHdopmauwie o npo
u3sogy/ (SQ) Informacion i produktit/ (MK) MHdopmaumum 3a npounssoaot/ (BS)(CNR) Informacije o proizvodu

~

(EN)Additional information /(BG)donbnHutenHa uigopmauma /(ES)Informacion adicional /(CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusétzliche Angaben /(ET)Lisateave /(EL)XuptrAnpwuatikég TTAnpogopieg /(- FR)Infor
mations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészité informaciok /(MT)Informazzjoni addizzjonali /(NL)Aanvullende informatie /( PL)Informacje dodat
kowe /(PT)Informagdes complementares /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodatocné informacie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lis&tietoja /(SV) Ytterligare information /(TR)Ek bilgi /(NO)Tilleggsopplysninge /(HR)Dodatne informacije /(1IS)V
idbotarupplysingar / (SR) JopatHe uHdopmaumje/ (SQ) Informacion shtesé/ (MK) Jononuutenym nHcopmaumu/ (BS)(CNR) Dodatne informacije

©

(EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MpeameTsbT Ha Aeknapauusita, onucaH no-rope, oTroBapsi Ha CbOTBETHOTO 3akOHOAATENCcTBO Ha Cblo3a 3a xap
MoHu3aumsi /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion pertinente de la Unién /(CS) Vyse popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s pfislusnymi harmonizagnimi pravnimi pf
edpisy Unie / (DA) Genstanden for erklae ringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU- harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die einschlagigen Harm
onisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O aT1éx0g TN SAAWGNG TIoU TIEPIYPAPETAl TIAPATIAVW Eival TUNPWVOG HE TN OXETIKA evwalakr vopoBeaia evapuéviong / (FR) L' objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la lé
gislation d’ harmonisation de I' Union applicable / (GA) Ta cuspoir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhit de chuid an Aontais / (IT) L’ oggetto della dichiarazione di cui sopra & confor
me alla pertinente normativa di armonizzazione dell’ Unione / (LV) lepriek$ aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau apraSytas deklaracijos objektas atitinka susijusiu
s derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizaciés jogszabéalyoknak / ( MT ) L-ghan tad -dikjarazzjoni deskritt hawn fugq huwa konformi mal -legislazzjoni ta’ ar
monizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL ) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracii jest zgodny z
odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da declaracdo acima descrito esta em conformidade com a legislacéo de harmonizacéo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai su
s este inconformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmoniza&nymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet zgoraj opisane izjave je v skladu z relavantnim
postopkom usklajevanja zakonodaje Unije / (FI) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yndenmukaistamislainsaadannon vaatimusten mukainen / (SV) Féremalet for forsakran ovan 6verensstammer med den relevanta
harmoniserade unionslagstiftningen /(TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formélet med erklaeringen beskrevet ovenfor erisamsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivning eni
unionen/ (HR) A fentismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacios jogszabalyoknak / (IS) Efni ofangreindrar yfirlysingar er isamraami vid hlutadeigandi stadlada 16ggjof Evropusambandsins / (SR) Mpea meT usjase on
vcaH u3Hap je ycarnatueH ca Baxehum 3akoHuma YHuje o xapmonusaumju/ (SQ) Objekti i deklaratés pérshkruar mé sipér éshté né pérputhje me legjislacionin pérkatés t& harmonizuar té vendeve té Bashkimit/ (MK) MpeameTo T Ha AeknapauujaT
aonuLLaH Norope e BO COrNacHOCT CO BaXXeUkUTe 3aKoHM 3a XxapMoHusauwja co 3aegnuuaral/ (BS)(CNR) Predmet izjave opisan iznad je uskladen s vazecim zakonima Unije o harmonizaciji

©

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HanmeHoBaHMsAITa Ha M3MNON3BaHNTE XaPMOHU3VNPaHU CTaHAaPTV UNMN TeXH W4YecKn
Te cneuyndukaumum, CrpsmMo KouTo ce Aeknapupa cbotBetcTBueto /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)
Ptipadné odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo na technické specifikace , na jejichz zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de
tekniske specifikationer , som der erklee res overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen , die zugrunde gelegt wurden , oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitat erklart wi
rd /(ET)Viited kasutatud asjakohastele tihtlustatud standarditele v6i viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)JVveia Twv OXETIKWVY EVAP HOVIGUEVWY TTPOTUTIWY TTOU XPNOIKOTIOINBNKAV 1 TWV TeX
VIKGV TIpodlaypa@uwy We Bdon Tig otroieg SnAwveTal n cuppépewan /(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairtid
0 na caighdeéin chomhchuibhithe dbhartha a Gséidtear n6 tagairti do na sonraiochtai teicnidla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT) Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecnic
he in relazione alle quali € dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam specifikacijam , attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arb
a techniniy specifikacijy , pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben hivatkozas az alkalmazasra kertilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra , illetéleg azokra a miszaki leirdsokra , amelyekre nézve a megfelelés
rol nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall -istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw , jew referenzi ghall - ispecifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde norme
n of van de technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /( PL)Odwotania do odnosnych norm zharmonizowanych , ktére zastosowano , lub do specyfikacji technicznych , w odniesieniu do ktérych deklaro
wana jest zgodnos$¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificagdes técnicas em relagéo as quais é declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri
la specificatiile tehnice Tn legaturad cu care se declaréd conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouZité harmonizované normy alebo odkazy na technické $pecifikicie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na
uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehni¢ne specifikacije za skladnost , ki so navedene na izjavi /(FI )Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin , joita on kaytetty , tai viittaus teknisiin eritelmiin , joide
n perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka éverensstammelsen forsékras /(TR)lIgili uy
umlastiriimis kullanilan standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erklee res sam
svar med /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(IS) Tilvisanir ivideigandi samhae fingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir ipae r tee kniforskriftir
sem tengjast samrae misyfirlysingunni / (SR) PecbepeHue Ha npumeteHe Baxxehe xapMOHW30BaHe CTaHaapAe unv pedepeHLie Ha TexHUuKe cneuudukalmje y Beau ¢ TUM Koja BpcTa ycarnalueHocTy je feknapucaral (SQ) Referencat
ndaj standardeve pérkatése t& harmonizuara qé jané zbatuar ose referencat ndaj specifikimeve teknike né lidhje me té cilat éshté deklaruar pérputhshméria/ (MK) MoBuKyBaHa Ha KOPUCTEHUTE PeNeBaHTHN XapMOHU3VUPaHU CTaHaapa
W UNK NOBUKYBaKa Ha TEXHUYKMTE cneumndumkaLmm co kouwwTo ce yTepayea ycornaceHocta/ (BS)(CNR) Reference na vazece harmonizirane standarde koji su primijenjeni ili reference na tehnicke specifikacije u vezi s tim koja vrsta usk
ladenosti je deklarisana

0 (EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HoTudnumpanmaT opraH; nssbpLun; u usaage ceptucdukara/(ES)El organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado /(CS)Oznédmeny subjekt; provedl; a vydal
osvédceni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt /(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis valja téendi /(EL)o koiv otroinpévog opya
VIOUOG ; TIpaypaToTroinoe ; kai e§édwaoe T BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi I'attestation /(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnid/ (IT)' organismo notificato ; ha effettuato ; e ri
lasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade ; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu /(LT)Notifikuotoji jstaiga ; atliko ; ir iSdavé sertifikatg /(HU)A bejelentett szervezet ; elvégezte a ; és a kovetkezé tanusitvanyt adta ki /(MT)ll-korp notifikat;
wettaq; u hareg i¢-certifikat /(NL)De aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana ; przeprowadzita ; i wydata certyfikat/(PT)o organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado
/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedéenie /(SL)je priglaseni organ; izvedel; in izdal certifikat /(FI) ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todistuksen /(SV)Det anmalda org
anet ; har utfort ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ; utfert; som ogsa inkluderer test resultat og utstedelse av sertifikat /(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljuujuéi izviesce
o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti agili...framkvae mdi... par med talid préfunarskyrslurnar og gaf Gt vottordid / (SR) VimerosaHo Teno / (SQ) Organizém evropian i notifikuar / (MK) W3secteHoTo Teno/ (BS)(CNR) Imenovano
tijelo

11 (EN)Signed for and on behalf of /(BG) Moanuc 3a unw ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de /(CS) Podepsano za a jménem /(DA) Underskrevet for og pé vegne af / (DE) Unterzeichnet fur und im Namen von / (ET)( Kelle nim
el ja poolt)alla kirjutatud /(EL)YToypa@n yia Aoyapiacué kai £§ ovopatog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ ka ir kieno vardu pasira$yt
al(HU)Cégszerii alairas/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in
v imenu /(Fl) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat fér/(TR)Ve adina imzalanmistir /(NO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(1S)Undirritad fyrir og fyrir hond / (SR) MotnucaHo 3a v y ume/ (SQ) Nénshkruar p
ér dhe né emér t&/ (MK) Motnuwato 3a 1 Bo ume Ha/ (BS)(CNR) Potpisano za i u ime

12 (EN) Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation , if applicable . (SR) EavH1LMTE cTaBeHM Ha Na3apoT Ha GankaHckuTe 3eMju Kou He ce YneHku Ha EY, ce Bo cor
NacHOCT CO TEXHUYKUTe Gaparba YyTBPAEHW CO HaLuuoHanHaTa perynatuea, AoKonky e npumennueo / (SQ) Produkti i futur né tregun e vendeve té Ballkanit (te cilet nuk jané anétaré té Bashkimit Evropian) pérputhet me kérkesat r
regullores teknike nga organi rregullator kombétar, pér aq sa éshté e zbatueshme. / (MK) EauHuumnTe cTaBeHn Ha na3apoT Ha GankaHckuTe 3emju kou He ce YneHku Ha EY, ce BO cornacHoCT co TexHu4kuTe Gapara yTBpaeHu co
HalMoHanHata perynaTuea, Aokornky e npumeHnueo / (BS)(CNR) Proizvod koji se nalazi na trzi$tu Balkanskih zemalja (Nisu ¢lanice Evropske Unije) u skladu je sa tehnickim zahtevima regulisanim od strane nacionalnog regulato
rnog tela, u koliko je primenjivo



EU DECLARATION OF CONFORMITY:

Number 2

@ LG Electronics

E_DGZ_18K_DOC_20241101000402
Name and address of the Manufacturer

LG Electronics Tianjin Appliances Co., Ltd.
No. 9 JinWei Road, BeiChen District, Tianjin, China

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 4

Object of the declaration ®

Product Name

. . 6
Product information Split Room Air Condlitioner

Additional information’

Model Name H18S1DA NS1/S3NM181L1DA

Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

legislation: 8

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to

which conformity is declared °

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

EN 300 328 V2.2.2

EN IEC 62311:2020

EN 62311:2008

EN 62233:2008

EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+ A2
:2009+A13:2012

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:
2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023
EN 301 489-1 V2.2.3

EN 301 489-17 V3.2.4

EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-2:2015

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019

EN 61000-3-3:2013

EN 18031-1:2024

The notified body

and issued the certificate
Address

RT 60179029 0001

Post und Eisenbahnen

Additional information ’

TUV Rheinland LGA Products GmbH

Ecodesign Directive 2009/125/EC Regulation
206/2012/EU

EN 12102:2022
EN 14825:2022
EN 14511:2022

RoHS Directive 2011/65/EU
(as amended by EU 2015/863)

EN IEC 63000:2018

a conformity assessment of the technical
performed construction file

TillystraBBe 2 90431 Niirnberg notified by the Bundesnetzagentur fiir Elektrizitét, Gas, Telekommunikation,

*Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation, if applicable.!?
*Note:"internal production control" procedure was performed for EN 18031 standards without any involvement from notified body. "2

Signed for and on behalf of: " |G Electronics Inc.

Authorized Representative:

LG Electronics Deutschland GmbH

Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany

Date of issue:

17th.Jun. 2025

Name and Surname / Function:
Kwang Hoon Ko / Director
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EN 300 328 V2.2.2
EN IEC 62311:2020
EN 62311:2008
EN 62233:2008
EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+ A2:2009+A13:2012
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14: 2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.2.4
EN IEC 55014-1:2021
EN 55014-1:2017+A11:2020
EN IEC 55014-2:2021
EN 55014-2:2015
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008 EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021 EN 61000-3-3:2013+A1:2019
EN 61000-3-3:2013
EN 18031-1:2024


zhiliang.zhu
打字机
EN 12102:2022

EN 14825:2022

EN 14511:2022

zhiliang.zhu
打字机
EN IEC 63000:2018
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*Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation, if applicable.12
*Note:"internal production control" procedure was performed for EN 18031 standards without any involvement from notified body.13
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Annex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/NT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SVITRINO/HR/IS @ LG Electronlcs

1 (EN)EU Declaration of Conformity /(BG)AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE C UBNCKBAHUATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU ProhlaSeni o shodé /(DA)EU- Overensstemmelseserklae ring /(DE)EU-
Konformitatserklarung /(ET)ELi Vastavusdeklaratsioon /(EL)AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Comhréireachta an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas
Deklaracija /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU-Megfeleléségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declaragdo de Conformidade UE /(
RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)lzjava EU o Skladnosti /(Fl) EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsékran om O verensstdmmelse /(TR)Uygunluk Beyani /(NO)EU
Samsvarserklee ring /((HR)EZ izjava o sukladnosti /(IS)ESB Samrae misyfirlysing

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) No / (CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api6. / (FR) No / (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.o / (RO) Nr / (S) Cislo / (SL) $t. /
Fl) N:o / (SV) N/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) NGmer

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HaumeHoBaHue v agpec Ha npoussoautens /(ES)Nombre y direccién del fabricante /(CS)Obchodnijméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name
und Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa kai dieUBuvan kataokeuaoTh /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an Ménaréra /(IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV)
RaZzotaja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyarté neve és cime /(MT)Ilsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e
enderego do fabricante /(RO)Numele si adresa Producétorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi
ve adresi /(NO)Navn pa og adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa proizvodaca/(I1S)Nafn og heimilisfang framleidanda

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacTosiLiaTa Aeknapauusi 3a CbOTBETCTBME OTFOBOPHOCT HOCK eIMHCTBEHO npousBoauTensiTt /(ES)La presente declaracion
de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce /(DA)Denne overensstemmelseserklee ring udstedes pa fabrikantens ansvar /(
DE)Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)K&esolev vastavusdeklaratsioon on valja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H Trapouca SfAwan cuppépewang ek
BideTal ue aTTOKAEIOTIKA €UBUVN Tou KaTaokeuaoTh /(FR)La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbhi comhréireachta faoi fhreagracht aonair an
mhonaréra/(IT)La presente dichiarazione di conformita ¢ rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante /(LV)S3T atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada raZotaja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija i§duota
tik gamintojo atsakomybe /(HU)E megfelel6ségi nyilatkozat a gyartd kizarélagos felelésségére keril kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbiltd unika tal-manifattur /(NL)
Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta /(PT)A presente
declaragao de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului /(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa
vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca/ (FI)Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna
forsakran om Sverensstdmmelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imalatginin sorumlulugu altinda verilir/(NO)Denne samsvarserklae ringen er utstedt pa produsentens eneansvar /(HR)Za
izdavanje ove izjave o sukladnosti isklju¢ivo je odgovoran proizvodac /(1S)P essi samrae misyfirlysing er gefin Gt eingdngu & abyrgd framleidanda

5 (EN)Object of the declaration /(BG)O6ekT Ha Aeknapauusita /(ES)Objeto de la declaracion /(CS)Pfedmét prohlaseni /(DA)Erklae ringens genstand /(DE)Gegenstand der Erklarung /(ET)Deklareeritav ese /(EL)Zko1r6g Tng dnAwo
ng /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspdir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazione /(LV)Deklaracijas priekSmets /(LT)Deklaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L- ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp
van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaraciji /(PT)Objecto da declaragdo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Foremal fér forsékran /(TR)Beyanin nesne /(NO)
Erklee ringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(IS)Hlutur til yfirlysingar

6 (EN)Product information ; Product Name; Model Name /(BG)Hdopmauus 3a npoaykta, UMeTo Ha npoaykTa, umeTo Ha mogena /(ES)Informacion del producto; nombre del producto ; nombre del modelo /(CS)Informace o
vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modellname /(ET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi /(EL)[Anpo@opieg yia 1o TTp
0idv, dvopa TTpoidvTog, dvopa povtéhou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm Munla /(IT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del
modello /(LV)Informacija par izstradajumu; Izstradajuma nosaukums; modela nosaukums /(LT)Informacija apie produkta; produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinformacio; a termék neve; tipusnév /(MT)
Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/(NL)Product informatie, Product naam; Model naam /(PL)Informacje o produkcie ; nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)Informagdo sobre o produto; Nome do
Produto; Designagao do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(FI)Tuotetiedot;
tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation; produktnamn; modellnamn /(TR)U riin bilgileri; U riin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv
modela /(I1S)Véruupplysingar; Nafn véru; Nafn gerdar

7 (EN)Additional information /(BG)donbnHutenHa uHdgopmauus /(ES)Informacion adicional /(CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusatzliche Angaben /(ET)Lisateave /(EL)ZupTrAnpwpaTtikég TTANPo@opieg /(
FR)Informations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészitd informaciok /(MT)Informazzjoni addizzjonali /(NL)Aanvullende informatie /(
PL)Informacje dodatkowe /(PT)Informagdes complementares /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodatoéné informacie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lisatietoja /(SV)Ytterligare information /(TR)EK bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger
/(HR)Dodatne informacije /(1S)Vidbétarupplysingar

8 (EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MNpeameTsT Ha Aeknapauusita, onvcaH no-rope, oTroBapsi Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha Cblo3a
3a xapmoHusauus /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacién pertinente de la Union /(CS) VySe popsany predmét prohlaSeni je ve shodé s prislusnymi
harmonizaénimi pravnimi pfedpisy Unie / (DA) Genstanden for erklze ringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU- harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der
Erklarung erfiillt die einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O 0T6x0G TG SAAWGNG TTOU TIEPIYPAPETAI TIAPATIAVW Eival TUUPWVOG PE TN OXETIKA EVWOIAK vouoBeaia evappdviong / (FR) L' objet de
la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la législation d’ harmonisation de I' Union applicable / (GA) Ta cuspéir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhit de chuid an
Aontais / (IT) L' oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’ Unione / (LV) lepriek$ aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas
tiestbu aktam / (LT) Pirmiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacioés jogszabalyoknak / (
MT) L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fugq huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende
harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da declaragdo acima
descrito estd em conformidade com a legislagao de harmonizagdo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet
vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi U nie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju / (FI) Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on
asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaadannén vaatimusten mukainen / (SV) Féremalet for forsakran ovan 6verensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan
bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erklee ringen beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat
targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacios jogszabalyoknak / (IS) Efni ofangreindrar yfirlysingar er isamrae mi vié hlutadeigandi stadlada 16ggjof Evropusambandsins

9 (EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HanmeHoBaHWATa Ha M3NON3BAHNTE XaPMOHWU3MPaHN CTaHAAPTU UK TeXH
nyeckuTe cneumdukaumm, CipsiMo KoUTo ce Aeknapupa cbotetcTBueTo /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la
conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na technické specifikace, na jejichz zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede
standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erklee res overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen
Spezifikationen, fiir die die Konformitat erklart wird /(ET)Viited kasutatud asjakohastele htlustatud standarditele v&i viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)uveia Twv OXETIKWY evap
HOVIOUEVWYV TTPOTUTTWYV TTOU XPNOIPOTTOINBNKAV i TWV TEXVIKWY TTpodiaypapwyv e Baan Tig otroieg dnAwveTtal n oupudpgwon /(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications
techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairtido na caighdedin chomhchuibhithe abhartha a Usaidtear n6 tagairti do na sonraiochtai teicnitla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)
Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam
specifikacijam, attiectba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben hivatkozas az alkalmazasra
keriilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra , illetéleg azokra a miiszaki leirasokra , amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-
ispecifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom ged tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /(
PL)Odwotania do odno$nych norm zharmonizowanych , ktére zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do ktérych deklarowana jest zgodno$¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis
utilizadas ou as especificagbes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legaturad cu care se declara
conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na technické $pecifikacie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila
na tehnicne specifikacije za skladnost , ki so navedene na izjavi /(Fl)Viittaus niihin asiaankuuluviin  yhdenmukaistettuihin  standardeihin , joita on kaytetty , tai viittaus teknisiin eritelmiin , joiden perusteella
vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvéants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka éverensstammelsen férsékras /(TR)lgili
uyumlastiriimis kullanilan standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det
erklee res samsvar med /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(IS)Tilvisanir ivideigandi samhze fingarstadla sem eru notadir eda
tilvisanir ipae r tee kniforskriftir sem tengjast samrae misyfirlysingunni

10 (EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HoTucbmumpaHuaT oprax; n3sbpLuK; 1 naaage ceptudukatal/(ES)El organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado /(CS)Oznameny subjekt; proved!;
a vydal osvédceni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt /(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja téendi /(EL)o koiv
oTToINEVOG 0pYavIoOS ; TTpaydatotoinoe ; Kai e§édwae T BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi I'attestation /(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnit/ (IT)I' organismo
notificato ; ha effettuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu /(LT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir idavé sertifikatg /(HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kévetkezd
tanusitvanyt adta ki /(MT)ll-korp notifikat; wettaq; u hareg i¢-certifikat /(NL)De aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana; przeprowadzita; i wydata certyfikat/(PT)o
organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedcenie /(SL)je priglaeni organ; izvedel; in izdal certifikat /(Fl)
ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todistuksen /(SV)Det anmalda organet ; har utfort ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ; utfert; som ogsa inkluderer test resultat og
utstedelse av sertifikat /(HR)ObavijeSteno tijelo; provelo je; ukljuéujuci izvieSce o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti adili...framkvae mdi... par med talid préfunarskyrslurnar og gaf Gt vottordid

11 (EN)Signed for and on behalf of /(BG) Moanuc 3a unu ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de /(CS) Podepsano za a jménem /(DA) Underskrevet for og pa vegne af / (DE) Unterzeichnet fiir und im Namen von / (ET)(
Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud /(EL)YTroypa®r] yia Aoyapiacué kai €& ovopatog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UzZ kg ir
kieno vardu pasiraSyta/(HU)Cégszerii alairas/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a
v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(FI) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat for/(TR)Ve adina imzalanmistir /(NO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(1IS)Undirritad fyrir og fyrir hond

12 (EN) Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation, if applicable.. (SR) (BS) (CNR) Proizvod koji se nalazi na trzistu Balkanskih zemalja ( Nisu ¢lanice
Evropske Unije) u skladu je sa tehni¢kim zahtevima regulisanim od strane nacionalnog regulatornog tela, u koliko je primenjivo. (SQ) Produkti i futur né tregun e vendeve té Ballkanit ( te cilet nuk jané anétaré t& Bashkimit
Evropian) pérputhet me kérkesat rregullores teknike nga organi rregullator kombétar, pér aq sa éshté e zbatueshme. (MK) EavHuunTe cTaBeHn Ha Na3apoT Ha GankaHckuTe 3emju Kou He ce YneHkn Ha EY, ce Bo cornacHocT
COo TeXHU4KKUTe BGaparba yTBpAEHY CO HaLUMoHanHaTa perynaTtmea, Aokonky e npumennmeo (TR) [Turkish] AB disi Balkan lilke pazarina arz edilen birimler, mevcut ise ulusal diizenlemede belirlenen teknik sartlara uygundur.
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(EN) Note : "internal production control” procedure was performed for EN 18031 standards without any involvement from notified body. /(BG) 3a6enexka: npoueaypaTa 3a "BbTpeLLeH NPOU3BOACTBEH KOHTpon" e
nsBbplueHa 3a ctangapt EN 18031 6e3 Hukakso yyacTue Ha HoTudmumpan opran. /(ES) Nota: el procedimiento de "control interno de produccion” se realizé para las normas EN 18031 sin ninguna participaciéon de un
organismo notificado. /(CS) Poznamka: Postup "interni kontroly vyroby" byl proveden pro normy EN 18031 bez jakéhokoli zapojeni notifikované osoby. /(DA) Bemaerk: " intern produktionskontrol"-procedure blev udfert for EN
18031-standarder uden involvering fra bemyndiget organ. /(DE) Hinweis: Das Verfahren der ,internen Produktionskontrolle” wurde fiir die Norm EN 18031 ohne Beteiligung einer benannten Stelle durchgefiihrt. /(ET) Méarkus: "
Tootmise sisekontrolli" protseduur viidi labi EN 18031 standardite jaoks ilma teavitatud asutuse kaasamiseta. /(EL) Znpe iwon: H diadika oia "eowTepikoU eAEyxou TTapaywyrg" TpaypatotroIfenke yia ta mpoétuta EN 18031 x
wpig Kapia avapeign amo koiv otroinuévo opyaviopd. /(FR) Remarque : la procédure de « contrdle interne de production » a été réalisée pour les normes EN 18031 sans aucune intervention d'un organisme notifié. /(GA) Néta:
rinneadh nés imeachta " rialaithe tairgeachta inmhedanach" do chaighdedin EN 18031 gan aon bhaint ag an gcomhlacht da dtugtar fogra leis. /(IT) Nota: per gli standard EN 18031 & stata eseguita la procedura di "controllo
interno della produzione" senza alcun coinvolgimento dell'organismo notificato. /(LV) Piezime: "lek$&jas razo$anas kontroles" proceddra tika veikta saskana ar EN 18031 standartiem bez pilnvarotas iestades lidzdalibas. /(LT
) Pastaba: ,vidinés gamybos kontrolés“ procedira buvo atlikta pagal EN 18031 standartus, notifikuotajai jstaigai nedalyvaujant. /(HU) Megjegyzés: A ,bels6 gyartasellendrzési” eljarast az EN 18031 szabvanyokhoz a
bejelentett szervezet bevonasa nélkil hajtottak végre. /(MT) Nota: il-pro¢edura ta' "kontroll tal-produzzjoni interna" saret ghall-istandards EN 18031 minghajr ebda involviment mill-korp notifikat. /( NL) Let op: de procedure
voor ‘interne productiecontrole’ werd uitgevoerd voor de EN 18031-normen zonder enige betrokkenheid van de aangemelde instantie. /( PL) Uwaga: procedura ,wewnetrznej kontroli produkcji” dla norm EN 18031 zostata
przeprowadzona bez udziatu jednostki notyfikowanej. /(PT) Nota: o procedimento de "controlo interno de produgéo" foi realizado para as normas EN 18031 sem qualquer envolvimento do organismo notificado. /(RO) Nota:
procedura de ,control intern al productiei” a fost efectuata pentru standardele EN 18031 f&ra nicio implicare a organismului notificat. /(SK) Poznamka: Postup ,internej kontroly vyroby“ bol vykonany pre normy EN 18031 bez
akéhokolvek zapojenia notifikovaného organu. /(SL) Opomba: postopek "notranje kontrole proizvodnje" je bil izveden za standarde EN 18031 brez kakrsnega koli sodelovanija priglaSenega organa. /(FI) Huomautus: "sisdinen
tuotannonvalvonta" suoritettiin EN 18031 -standardien mukaisesti ilman ilmoitetun laitoksen osallistumista. /(SV) Obs: Proceduren for "intern produktionskontroll" utférdes for EN 18031-standarder utan inblandning fran
anmaltorgan. /( TR) Not : EN 18031 standardi igin herhangi bir onaylanmis kurulus katilimi olmaksizin "ig tiretim kontroll" islemi gergeklestirilmistir. /(NO) Merk: "intern produksjonskontroll"-prosedyre ble utfart for EN 18031-
standarder uten involvering fra det meldte organet. /(HR) Napomena : postupak " interne kontrole proizvodnje" proveden je za norme EN 18031 bez ikakvog sudjelovanja prijavljenog tijela. /(1S) Athugid: ,innra framleidslueftirlit
“adferd var framkvaemd fyrir EN 18031 stadla an nokkurrar adkomu fra tilkynntum adila. /(SR) HanomeHa : Mpoueaypa ,MHTEpHe KOHTpoOne npousBoAke‘ crposefeHa je 3a ctaHgapae EH 18031 6es ukaksor ydyewha
HoTudumkoBaHor Tena. /(SQ) Shénim: Procedura e "kontrollit t&€ brendshém té prodhimit" éshté kryer pér standardet EN 18031 pa asnjé pérfshirje nga organi i notifikuar./(MK) 3a6eneluka: MocTankaTta ,BHaTpeLUHa KOHTpona
Ha Npou3BOACTBOTO" e u3BpLUeHa 3a ctaHaapauTe EN 18031 6e3 HukakBo BknyyyBake of oBnacteHoto Teno. /(BS)(CNR) Napomena: Procedura "interne kontrole proizvodnje" sprovedena je za standarde EN 18031 bez
ikakvog u¢es$ca notificiranog tijela.
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Number?
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T DGZ 18K _DOC 20241101000401
Name and address of the Manufacturer®

LG Electronics Tianjin Appliances Co., Ltd.
No. 9 JinWei Road, BeiChen District, Tianjin, China

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*

Object of the declaration®

Product Name
Product information®

Additional information’

SPLIT ROOM AIR CONDITIONER

Model Name
H18S1DA U18 / S3UM181L1DA

Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

Iegislation:8

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to

which conformity is declared®

EMC Directive 2014/30/EU

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019

EN 61000-3-3:2013

IEC 61000-3-2:2018

IEC 61000-3-2:2018+AMD1:2020
IEC 61000-3-3:2013
IEC 61000-3-3:2013+AMD1:2017
IEC 61000-3-3:2013+AMD2:2021

Low Voltage Directive 2014/35/EU

IEC 60335-2-40:2018

IEC 60335-1:2010

IEC 60335-1:2010+AMD1:2013
IEC 60335-1:2010+AMD2:2016

CISPR14-1:2020
CISPR14-2:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN IEC 55014-2:2015

EN 60335-1:2012 incl Corr:2014+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:
2019+A15:2021+A16:2023

EN 60335-2-40:2003+AC:2006+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+
A13:2012+AC:2013

EN 62233:2008+AC:2008

Ecodesign Directive 2009/125/EC - Regulation 206/2012/EU

EN 12102-1:2022
EN 14825:2022

EN 14511:2022

RoHS Directive 2011/65/EU (as amended by EU 2015/863)

EN IEC 63000:2018

Pressure Equipment Directive 2014/68/EU
EN 378-2:2016

The notified body"
and issued the certificate
Address

LRQA Nederland B.V.(0343)

Additional information’ H

a conformity assessment of the technical

performed  construction file

0343/ SHA PEDLY BJG00002027/ A
George Hintzenweg77,3068AX Rotterdam,The Netherlands.

[Compressor] PED Category Il - Module D1 [Muffler] SEP - [Pipe] SEP - [Pressure switch] PED Category Il - Module B(Production type) + D

Signed for and on behalf of: B
LG Electronics Inc.

LG Electronics Deutschland GmbH

Place and date of issue:

Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany

1st.Nov., 2024

Name and Surname / Function:
Kwang Hoon Ko / Director
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1 (EN)EU Declaration of Conformity /(BG)QEKITAPALMA 3A CbOTBETCTBUE C M3NCKBAHWATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU Prohlaseni o shodé /(DA)EU- Overensstemmelseserklee ring /(DE)EU- Konformi
tatserklarung /(ET)ELi Vastavusdeklaratsioon /(EL)AHAQZH £YMMOP®QZHZ EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Comhréireachta an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas Deklaracija /(LT)ES
Atitikties Deklaracija /(HU)EU-Megfeleléségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodno$ci UE/(PT)Declaragéo de Conformidade UE /( RO )Declaratia de Conformitate
UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)Izjava EU o Skladnosti /(FI) EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsakran om O verensstammelse /(TR)Uygunluk Beyani /(NO )EU Samsvarserklee ring /(HR)EZ izjava o sukladnosti /(1
S)ESB Samrae misyfirlysing / (SR) W3jaBa o ycarnaweHoct EY / (SQ) Deklarata e BE-sé e Konformitetit / (MK) Jeknapauuja 3a ycornaceHoct Ha EY / (BS) (CNR) Izjava o uskladenosti EU

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) No / (CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api6. / (FR) No / (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.o / (RO) Nr / (S) Cislo / (SL) $t. / ( FI) N:o
/(SV) NI/ (TR) Sayist / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Namer / (SR) Bpoj / (SQ) Numri/ (MK) Bpoj / (BS)(CNR) Broj

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HanmeHoBaHnue 1 agpec Ha npoussogutens /(ES)Nombre y direccion del fabricante /(CS)Obchodnijméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name und Ans
chrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa kai dieuBuvon katackeuaoTr /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an Ménaréra /(ITYNome e indirizzo del fabbricante /(LV) RaZotaja nosaukums u
n adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyarté neve és cime /(MT)lsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e endereco do fabricante /(RO)Numele si
adresa Producétorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi /(NO)Navn p& og adresse til produsenten
/(HR)Naziv i adresa proizvodaca/(IS)Nafn og heimilisfang framleidanda / (SR) Hasue n agpeca npouasohaya/ (SQ) Emri dhe adresa e prodhuesit/ (MK) Mme 1 agpeca Ha npoussoautenot/ (BS)(CNR) Naziv i adresa proizvodaca

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacTosllaTa Aeknapauusi 3a CbOTBETCTBME OTTOBOPHOCT HOCW eIMHCTBEHO npoussoauTensT /(ES)La presente declaracion de conf
ormidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce /(DA)Denne overensstemmelseserklee ring udstedes pé fabrikantens ansvar /( DE)Diese Konfor
mitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Ké&esolev vastavusdeklaratsioon on valja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H TrapoUoa diAwan cupudpewaong ek dideTal e OTTOKAEIOTIKA €U
Buvn Tou KaraokeuaoTr /(FR)La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant /(GA)Eisitear an dearbhii comhréireachta faoi fhreagracht aonair an mhonaréra/(IT)La presente dichiarazione di
conformita & rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante /(LV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada razotaja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija iSduota tik gamintojo atsakomybe /(HU)E megfeleléségi nyilatk
ozat a gyarté kizarélagos felelésségére keriil kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur /(NL) Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige vera
ntwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta /(PT)A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabri
cante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusivd a producatorului /(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnl zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno o
dgovornost proizvajalca/ (FI)Tamé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna forsakran om ¢verensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imal
atginin sorumlulugu altinda verilir/(NO)Denne samsvarserklee ringen er utstedt p& produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljugivo je odgovoran proizvodag /(IS)b essi samrae misyfirlysing er gefin Gt ein
gongu & abyrgd framleidanda / (SR) OBa u3jaBa o ycarnalueHocTu ce U3aaje Nod UCKIbYuMBOM ofroBopHoLuhy nponasohava./ (SQ) Kjo deklaraté konformiteti léshohet nén pérgjegjésiné ekskluzive té prodhuesit:/ (MK) OBaa aeknapauuja
3a YCOrnaceHocT e u3faaeHa no N4Ha oAroBopHocT Ha npoussoauTenot./ (BS)(CNR) Ova izjava o uskladenosti se izdaje pod iskljucivom odgovornoséu proizvodaca.

(3}

(EN)Object of the declaration /(BG)O6ekT Ha aeknapauusTa /(ES)Objeto de la declaracion /(CS)Predmét prohlaseni /(DA)Erklze ringens genstand /(DE)Gegenstand der Erklarung /(ET)Deklareeritav ese /(EL)Zkotdg Tng SiAwo ng /(FR)
Objet de la déclaration /(GA)Cusp6ir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazione /(LV)Deklaracijas priekSmets /(LT)Deklaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L- ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(P
L)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaragdo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremal for forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO) Erklae ringens gjenstand /(HR)Pr
edmet izjave /(IS)HIutur til yfirlysingar / (SR) MpeameT usjase/ (SQ) Objekti i deklaratés/ (MK) MpeameT Ha aeknapauujata/ (BS)(CNR) Predmet izjave

o

(EN)Product information ; Product Name ; Model Name /(BG)/Hdopmaums 3a npoaykTa, UMeTo Ha NpoAykTa, MMeTo Ha Moaena /(ES)Informacion del producto ; nombre del producto ; nombre del modelo /(CS)Informace o vyrobku; N
azev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modellname /(ET) Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi /(EL)[TAnpogopieg yia To TTp 0idv, Gvopa TTPoiévTo
G, 6voua povtéhou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modele /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm Munla /(IT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)Informacija par izstr
adajumu; Izstradajuma nosaukums; modela nosaukums /(LT)Informacija apie produktg; produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinforméci6 ; a termék neve; tipusnév /(MT) Informazzjoni tal-prodott ; isem tal-prodott ; i
sem tal-mudell /(NL)Product informatie , Product naam ; Model naam /(PL)Informacje o produkcie ; nazwa produktu ; nazwa modelu /(PT)Informac&o sobre o produto ; Nome do Produto; Designagéo do Modelo /(RO)Informatii despre
Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot ; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation ; produktnamn; mod
ellnamn /(TR)U riin bilgileri; U riin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon , Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(1S)Véruupplysingar; Nafn voru; Nafn gerdar / (SR) VHdopmauwie o npo
u3sogy/ (SQ) Informacion i produktit/ (MK) MHdopmaumum 3a npounssoaot/ (BS)(CNR) Informacije o proizvodu

~

(EN)Additional information /(BG)donbnHutenHa uigopmauma /(ES)Informacion adicional /(CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusétzliche Angaben /(ET)Lisateave /(EL)XuptrAnpwuatikég TTAnpogopieg /(- FR)Infor
mations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészité informaciok /(MT)Informazzjoni addizzjonali /(NL)Aanvullende informatie /( PL)Informacje dodat
kowe /(PT)Informagdes complementares /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodatocné informacie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lis&tietoja /(SV) Ytterligare information /(TR)Ek bilgi /(NO)Tilleggsopplysninge /(HR)Dodatne informacije /(1IS)V
idbotarupplysingar / (SR) JopatHe uHdopmaumje/ (SQ) Informacion shtesé/ (MK) Jononuutenym nHcopmaumu/ (BS)(CNR) Dodatne informacije

©

(EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MpeameTsbT Ha Aeknapauusita, onucaH no-rope, oTroBapsi Ha CbOTBETHOTO 3akOHOAATENCcTBO Ha Cblo3a 3a xap
MoHu3aumsi /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion pertinente de la Unién /(CS) Vyse popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s pfislusnymi harmonizagnimi pravnimi pf
edpisy Unie / (DA) Genstanden for erklae ringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU- harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die einschlagigen Harm
onisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O aT1éx0g TN SAAWGNG TIoU TIEPIYPAPETAl TIAPATIAVW Eival TUNPWVOG HE TN OXETIKA evwalakr vopoBeaia evapuéviong / (FR) L' objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la lé
gislation d’ harmonisation de I' Union applicable / (GA) Ta cuspoir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhit de chuid an Aontais / (IT) L’ oggetto della dichiarazione di cui sopra & confor
me alla pertinente normativa di armonizzazione dell’ Unione / (LV) lepriek$ aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau apraSytas deklaracijos objektas atitinka susijusiu
s derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizaciés jogszabéalyoknak / ( MT ) L-ghan tad -dikjarazzjoni deskritt hawn fugq huwa konformi mal -legislazzjoni ta’ ar
monizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL ) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracii jest zgodny z
odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da declaracdo acima descrito esta em conformidade com a legislacéo de harmonizacéo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai su
s este inconformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmoniza&nymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet zgoraj opisane izjave je v skladu z relavantnim
postopkom usklajevanja zakonodaje Unije / (FI) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yndenmukaistamislainsaadannon vaatimusten mukainen / (SV) Féremalet for forsakran ovan 6verensstammer med den relevanta
harmoniserade unionslagstiftningen /(TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formélet med erklaeringen beskrevet ovenfor erisamsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivning eni
unionen/ (HR) A fentismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacios jogszabalyoknak / (IS) Efni ofangreindrar yfirlysingar er isamraami vid hlutadeigandi stadlada 16ggjof Evropusambandsins / (SR) Mpea meT usjase on
vcaH u3Hap je ycarnatueH ca Baxehum 3akoHuma YHuje o xapmonusaumju/ (SQ) Objekti i deklaratés pérshkruar mé sipér éshté né pérputhje me legjislacionin pérkatés t& harmonizuar té vendeve té Bashkimit/ (MK) MpeameTo T Ha AeknapauujaT
aonuLLaH Norope e BO COrNacHOCT CO BaXXeUkUTe 3aKoHM 3a XxapMoHusauwja co 3aegnuuaral/ (BS)(CNR) Predmet izjave opisan iznad je uskladen s vazecim zakonima Unije o harmonizaciji

©

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HanmeHoBaHMsAITa Ha M3MNON3BaHNTE XaPMOHU3VNPaHU CTaHAaPTV UNMN TeXH W4YecKn
Te cneuyndukaumum, CrpsmMo KouTo ce Aeknapupa cbotBetcTBueto /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)
Ptipadné odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo na technické specifikace , na jejichz zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de
tekniske specifikationer , som der erklee res overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen , die zugrunde gelegt wurden , oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitat erklart wi
rd /(ET)Viited kasutatud asjakohastele tihtlustatud standarditele v6i viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)JVveia Twv OXETIKWVY EVAP HOVIGUEVWY TTPOTUTIWY TTOU XPNOIKOTIOINBNKAV 1 TWV TeX
VIKGV TIpodlaypa@uwy We Bdon Tig otroieg SnAwveTal n cuppépewan /(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairtid
0 na caighdeéin chomhchuibhithe dbhartha a Gséidtear n6 tagairti do na sonraiochtai teicnidla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT) Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecnic
he in relazione alle quali € dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam specifikacijam , attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arb
a techniniy specifikacijy , pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben hivatkozas az alkalmazasra kertilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra , illetéleg azokra a miszaki leirdsokra , amelyekre nézve a megfelelés
rol nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall -istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw , jew referenzi ghall - ispecifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde norme
n of van de technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /( PL)Odwotania do odnosnych norm zharmonizowanych , ktére zastosowano , lub do specyfikacji technicznych , w odniesieniu do ktérych deklaro
wana jest zgodnos$¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificagdes técnicas em relagéo as quais é declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri
la specificatiile tehnice Tn legaturad cu care se declaréd conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouZité harmonizované normy alebo odkazy na technické $pecifikicie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na
uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehni¢ne specifikacije za skladnost , ki so navedene na izjavi /(FI )Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin , joita on kaytetty , tai viittaus teknisiin eritelmiin , joide
n perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka éverensstammelsen forsékras /(TR)lIgili uy
umlastiriimis kullanilan standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erklee res sam
svar med /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(IS) Tilvisanir ivideigandi samhae fingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir ipae r tee kniforskriftir
sem tengjast samrae misyfirlysingunni / (SR) PecbepeHue Ha npumeteHe Baxxehe xapMOHW30BaHe CTaHaapAe unv pedepeHLie Ha TexHUuKe cneuudukalmje y Beau ¢ TUM Koja BpcTa ycarnalueHocTy je feknapucaral (SQ) Referencat
ndaj standardeve pérkatése t& harmonizuara qé jané zbatuar ose referencat ndaj specifikimeve teknike né lidhje me té cilat éshté deklaruar pérputhshméria/ (MK) MoBuKyBaHa Ha KOPUCTEHUTE PeNeBaHTHN XapMOHU3VUPaHU CTaHaapa
W UNK NOBUKYBaKa Ha TEXHUYKMTE cneumndumkaLmm co kouwwTo ce yTepayea ycornaceHocta/ (BS)(CNR) Reference na vazece harmonizirane standarde koji su primijenjeni ili reference na tehnicke specifikacije u vezi s tim koja vrsta usk
ladenosti je deklarisana

0 (EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HoTudnumpanmaT opraH; nssbpLun; u usaage ceptucdukara/(ES)El organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado /(CS)Oznédmeny subjekt; provedl; a vydal
osvédceni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt /(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis valja téendi /(EL)o koiv otroinpévog opya
VIOUOG ; TIpaypaToTroinoe ; kai e§édwaoe T BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi I'attestation /(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnid/ (IT)' organismo notificato ; ha effettuato ; e ri
lasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade ; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu /(LT)Notifikuotoji jstaiga ; atliko ; ir iSdavé sertifikatg /(HU)A bejelentett szervezet ; elvégezte a ; és a kovetkezé tanusitvanyt adta ki /(MT)ll-korp notifikat;
wettaq; u hareg i¢-certifikat /(NL)De aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana ; przeprowadzita ; i wydata certyfikat/(PT)o organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado
/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedéenie /(SL)je priglaseni organ; izvedel; in izdal certifikat /(FI) ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todistuksen /(SV)Det anmalda org
anet ; har utfort ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ; utfert; som ogsa inkluderer test resultat og utstedelse av sertifikat /(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljuujuéi izviesce
o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti agili...framkvae mdi... par med talid préfunarskyrslurnar og gaf Gt vottordid / (SR) VimerosaHo Teno / (SQ) Organizém evropian i notifikuar / (MK) W3secteHoTo Teno/ (BS)(CNR) Imenovano
tijelo

11 (EN)Signed for and on behalf of /(BG) Moanuc 3a unw ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de /(CS) Podepsano za a jménem /(DA) Underskrevet for og pé vegne af / (DE) Unterzeichnet fur und im Namen von / (ET)( Kelle nim
el ja poolt)alla kirjutatud /(EL)YToypa@n yia Aoyapiacué kai £§ ovopatog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ ka ir kieno vardu pasira$yt
al(HU)Cégszerii alairas/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in
v imenu /(Fl) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat fér/(TR)Ve adina imzalanmistir /(NO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(1S)Undirritad fyrir og fyrir hond / (SR) MotnucaHo 3a v y ume/ (SQ) Nénshkruar p
ér dhe né emér t&/ (MK) Motnuwato 3a 1 Bo ume Ha/ (BS)(CNR) Potpisano za i u ime

12 (EN) Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation , if applicable . (SR) EavH1LMTE cTaBeHM Ha Na3apoT Ha GankaHckuTe 3eMju Kou He ce YneHku Ha EY, ce Bo cor
NacHOCT CO TEXHUYKUTe Gaparba YyTBPAEHW CO HaLuuoHanHaTa perynatuea, AoKonky e npumennueo / (SQ) Produkti i futur né tregun e vendeve té Ballkanit (te cilet nuk jané anétaré té Bashkimit Evropian) pérputhet me kérkesat r
regullores teknike nga organi rregullator kombétar, pér aq sa éshté e zbatueshme. / (MK) EauHuumnTe cTaBeHn Ha na3apoT Ha GankaHckuTe 3emju kou He ce YneHku Ha EY, ce BO cornacHoCT co TexHu4kuTe Gapara yTBpaeHu co
HalMoHanHata perynaTuea, Aokornky e npumeHnueo / (BS)(CNR) Proizvod koji se nalazi na trzi$tu Balkanskih zemalja (Nisu ¢lanice Evropske Unije) u skladu je sa tehnickim zahtevima regulisanim od strane nacionalnog regulato
rnog tela, u koliko je primenjivo



TURKIYE DECLARATION OF CONFORMITY"

Number ?

@ LG Electronics

T _DGZ_18K_DOC_20241101000402
Name and address of the Manufacturer

LG Electronics Tianjin Appliances Co., Ltd.
No. 9 JinWei Road, BeiChen District, Tianjin, China

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 4

Object of the declaration ®

Product Name

. . 6
Product information Split Room Air Condlitioner

Additional information’

Model Name H18S1DA NS1/S3NM181L1DA

Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

legislation: 8

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to

which conformity is declared °

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

EN 300 328 V2.2.2

EN IEC 62311:2020

EN 62311:2008

EN 62233:2008

EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+ A2
:2009+A13:2012

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:
2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023
EN 301 489-1 V2.2.3

EN 301 489-17 V3.2.4

EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-2:2015

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019

EN 61000-3-3:2013

EN 18031-1:2024

The notified body

and issued the certificate
Address

RT 60179029 0001

Post und Eisenbahnen

Additional information ’

TUV Rheinland LGA Products GmbH

Ecodesign Directive 2009/125/EC Regulation
206/2012/EU

EN 12102:2022
EN 14825:2022
EN 14511:2022

RoHS Directive 2011/65/EU
(as amended by EU 2015/863)

EN IEC 63000:2018

a conformity assessment of the technical
performed construction file

TillystraBBe 2 90431 Niirnberg notified by the Bundesnetzagentur fiir Elektrizitét, Gas, Telekommunikation,

*Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation, if applicable.!?
*Note:"internal production control" procedure was performed for EN 18031 standards without any involvement from notified body. "2

Signed for and on behalf of: " |G Electronics Inc.

Authorized Representative:

LG Electronics Deutschland GmbH

Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany

Date of issue:

17th.Jun. 2025

Name and Surname / Function:
Kwang Hoon Ko / Director
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  No. 9 JinWei Road, BeiChen District, Tianjin, China
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EN 300 328 V2.2.2
EN IEC 62311:2020
EN 62311:2008
EN 62233:2008
EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+ A2:2009+A13:2012
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14: 2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.2.4
EN IEC 55014-1:2021
EN 55014-1:2017+A11:2020
EN IEC 55014-2:2021
EN 55014-2:2015
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008 EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021 EN 61000-3-3:2013+A1:2019
EN 61000-3-3:2013
EN 18031-1:2024
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EN 12102:2022

EN 14825:2022

EN 14511:2022
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EN IEC 63000:2018
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*Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation, if applicable.12
*Note:"internal production control" procedure was performed for EN 18031 standards without any involvement from notified body.13
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Annex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/NT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SVITRINO/HR/IS @ LG Electronlcs

1 (EN)EU Declaration of Conformity /(BG)AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE C UBNCKBAHUATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU ProhlaSeni o shodé /(DA)EU- Overensstemmelseserklae ring /(DE)EU-
Konformitatserklarung /(ET)ELi Vastavusdeklaratsioon /(EL)AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Comhréireachta an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas
Deklaracija /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU-Megfeleléségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declaragdo de Conformidade UE /(
RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)lzjava EU o Skladnosti /(Fl) EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsékran om O verensstdmmelse /(TR)Uygunluk Beyani /(NO)EU
Samsvarserklee ring /((HR)EZ izjava o sukladnosti /(IS)ESB Samrae misyfirlysing

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) No / (CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api6. / (FR) No / (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.o / (RO) Nr / (S) Cislo / (SL) $t. /
Fl) N:o / (SV) N/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) NGmer

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HaumeHoBaHue v agpec Ha npoussoautens /(ES)Nombre y direccién del fabricante /(CS)Obchodnijméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name
und Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa kai dieUBuvan kataokeuaoTh /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an Ménaréra /(IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV)
RaZzotaja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyarté neve és cime /(MT)Ilsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e
enderego do fabricante /(RO)Numele si adresa Producétorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi
ve adresi /(NO)Navn pa og adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa proizvodaca/(I1S)Nafn og heimilisfang framleidanda

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacTosiLiaTa Aeknapauusi 3a CbOTBETCTBME OTFOBOPHOCT HOCK eIMHCTBEHO npousBoauTensiTt /(ES)La presente declaracion
de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce /(DA)Denne overensstemmelseserklee ring udstedes pa fabrikantens ansvar /(
DE)Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)K&esolev vastavusdeklaratsioon on valja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H Trapouca SfAwan cuppépewang ek
BideTal ue aTTOKAEIOTIKA €UBUVN Tou KaTaokeuaoTh /(FR)La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbhi comhréireachta faoi fhreagracht aonair an
mhonaréra/(IT)La presente dichiarazione di conformita ¢ rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante /(LV)S3T atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada raZotaja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija i§duota
tik gamintojo atsakomybe /(HU)E megfelel6ségi nyilatkozat a gyartd kizarélagos felelésségére keril kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbiltd unika tal-manifattur /(NL)
Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta /(PT)A presente
declaragao de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului /(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa
vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca/ (FI)Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna
forsakran om Sverensstdmmelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imalatginin sorumlulugu altinda verilir/(NO)Denne samsvarserklae ringen er utstedt pa produsentens eneansvar /(HR)Za
izdavanje ove izjave o sukladnosti isklju¢ivo je odgovoran proizvodac /(1S)P essi samrae misyfirlysing er gefin Gt eingdngu & abyrgd framleidanda

5 (EN)Object of the declaration /(BG)O6ekT Ha Aeknapauusita /(ES)Objeto de la declaracion /(CS)Pfedmét prohlaseni /(DA)Erklae ringens genstand /(DE)Gegenstand der Erklarung /(ET)Deklareeritav ese /(EL)Zko1r6g Tng dnAwo
ng /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspdir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazione /(LV)Deklaracijas priekSmets /(LT)Deklaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L- ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp
van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaraciji /(PT)Objecto da declaragdo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Foremal fér forsékran /(TR)Beyanin nesne /(NO)
Erklee ringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(IS)Hlutur til yfirlysingar

6 (EN)Product information ; Product Name; Model Name /(BG)Hdopmauus 3a npoaykta, UMeTo Ha npoaykTa, umeTo Ha mogena /(ES)Informacion del producto; nombre del producto ; nombre del modelo /(CS)Informace o
vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modellname /(ET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi /(EL)[Anpo@opieg yia 1o TTp
0idv, dvopa TTpoidvTog, dvopa povtéhou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm Munla /(IT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del
modello /(LV)Informacija par izstradajumu; Izstradajuma nosaukums; modela nosaukums /(LT)Informacija apie produkta; produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinformacio; a termék neve; tipusnév /(MT)
Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/(NL)Product informatie, Product naam; Model naam /(PL)Informacje o produkcie ; nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)Informagdo sobre o produto; Nome do
Produto; Designagao do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(FI)Tuotetiedot;
tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation; produktnamn; modellnamn /(TR)U riin bilgileri; U riin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv
modela /(I1S)Véruupplysingar; Nafn véru; Nafn gerdar

7 (EN)Additional information /(BG)donbnHutenHa uHdgopmauus /(ES)Informacion adicional /(CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusatzliche Angaben /(ET)Lisateave /(EL)ZupTrAnpwpaTtikég TTANPo@opieg /(
FR)Informations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészitd informaciok /(MT)Informazzjoni addizzjonali /(NL)Aanvullende informatie /(
PL)Informacje dodatkowe /(PT)Informagdes complementares /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodatoéné informacie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lisatietoja /(SV)Ytterligare information /(TR)EK bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger
/(HR)Dodatne informacije /(1S)Vidbétarupplysingar

8 (EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MNpeameTsT Ha Aeknapauusita, onvcaH no-rope, oTroBapsi Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha Cblo3a
3a xapmoHusauus /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacién pertinente de la Union /(CS) VySe popsany predmét prohlaSeni je ve shodé s prislusnymi
harmonizaénimi pravnimi pfedpisy Unie / (DA) Genstanden for erklze ringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU- harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der
Erklarung erfiillt die einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O 0T6x0G TG SAAWGNG TTOU TIEPIYPAPETAI TIAPATIAVW Eival TUUPWVOG PE TN OXETIKA EVWOIAK vouoBeaia evappdviong / (FR) L' objet de
la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la législation d’ harmonisation de I' Union applicable / (GA) Ta cuspéir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhit de chuid an
Aontais / (IT) L' oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’ Unione / (LV) lepriek$ aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas
tiestbu aktam / (LT) Pirmiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacioés jogszabalyoknak / (
MT) L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fugq huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende
harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da declaragdo acima
descrito estd em conformidade com a legislagao de harmonizagdo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet
vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi U nie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju / (FI) Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on
asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaadannén vaatimusten mukainen / (SV) Féremalet for forsakran ovan 6verensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan
bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erklee ringen beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat
targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacios jogszabalyoknak / (IS) Efni ofangreindrar yfirlysingar er isamrae mi vié hlutadeigandi stadlada 16ggjof Evropusambandsins

9 (EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HanmeHoBaHWATa Ha M3NON3BAHNTE XaPMOHWU3MPaHN CTaHAAPTU UK TeXH
nyeckuTe cneumdukaumm, CipsiMo KoUTo ce Aeknapupa cbotetcTBueTo /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la
conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na technické specifikace, na jejichz zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede
standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erklee res overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen
Spezifikationen, fiir die die Konformitat erklart wird /(ET)Viited kasutatud asjakohastele htlustatud standarditele v&i viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)uveia Twv OXETIKWY evap
HOVIOUEVWYV TTPOTUTTWYV TTOU XPNOIPOTTOINBNKAV i TWV TEXVIKWY TTpodiaypapwyv e Baan Tig otroieg dnAwveTtal n oupudpgwon /(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications
techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairtido na caighdedin chomhchuibhithe abhartha a Usaidtear n6 tagairti do na sonraiochtai teicnitla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)
Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam
specifikacijam, attiectba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben hivatkozas az alkalmazasra
keriilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra , illetéleg azokra a miiszaki leirasokra , amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-
ispecifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom ged tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /(
PL)Odwotania do odno$nych norm zharmonizowanych , ktére zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do ktérych deklarowana jest zgodno$¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis
utilizadas ou as especificagbes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legaturad cu care se declara
conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na technické $pecifikacie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila
na tehnicne specifikacije za skladnost , ki so navedene na izjavi /(Fl)Viittaus niihin asiaankuuluviin  yhdenmukaistettuihin  standardeihin , joita on kaytetty , tai viittaus teknisiin eritelmiin , joiden perusteella
vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvéants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka éverensstammelsen férsékras /(TR)lgili
uyumlastiriimis kullanilan standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det
erklee res samsvar med /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(IS)Tilvisanir ivideigandi samhze fingarstadla sem eru notadir eda
tilvisanir ipae r tee kniforskriftir sem tengjast samrae misyfirlysingunni

10 (EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HoTucbmumpaHuaT oprax; n3sbpLuK; 1 naaage ceptudukatal/(ES)El organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado /(CS)Oznameny subjekt; proved!;
a vydal osvédceni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt /(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja téendi /(EL)o koiv
oTToINEVOG 0pYavIoOS ; TTpaydatotoinoe ; Kai e§édwae T BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi I'attestation /(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnit/ (IT)I' organismo
notificato ; ha effettuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu /(LT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir idavé sertifikatg /(HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kévetkezd
tanusitvanyt adta ki /(MT)ll-korp notifikat; wettaq; u hareg i¢-certifikat /(NL)De aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana; przeprowadzita; i wydata certyfikat/(PT)o
organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedcenie /(SL)je priglaeni organ; izvedel; in izdal certifikat /(Fl)
ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todistuksen /(SV)Det anmalda organet ; har utfort ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ; utfert; som ogsa inkluderer test resultat og
utstedelse av sertifikat /(HR)ObavijeSteno tijelo; provelo je; ukljuéujuci izvieSce o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti adili...framkvae mdi... par med talid préfunarskyrslurnar og gaf Gt vottordid

11 (EN)Signed for and on behalf of /(BG) Moanuc 3a unu ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de /(CS) Podepsano za a jménem /(DA) Underskrevet for og pa vegne af / (DE) Unterzeichnet fiir und im Namen von / (ET)(
Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud /(EL)YTroypa®r] yia Aoyapiacué kai €& ovopatog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UzZ kg ir
kieno vardu pasiraSyta/(HU)Cégszerii alairas/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a
v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(FI) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat for/(TR)Ve adina imzalanmistir /(NO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(1IS)Undirritad fyrir og fyrir hond

12 (EN) Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation, if applicable.. (SR) (BS) (CNR) Proizvod koji se nalazi na trzistu Balkanskih zemalja ( Nisu ¢lanice
Evropske Unije) u skladu je sa tehni¢kim zahtevima regulisanim od strane nacionalnog regulatornog tela, u koliko je primenjivo. (SQ) Produkti i futur né tregun e vendeve té Ballkanit ( te cilet nuk jané anétaré t& Bashkimit
Evropian) pérputhet me kérkesat rregullores teknike nga organi rregullator kombétar, pér aq sa éshté e zbatueshme. (MK) EavHuunTe cTaBeHn Ha Na3apoT Ha GankaHckuTe 3emju Kou He ce YneHkn Ha EY, ce Bo cornacHocT
COo TeXHU4KKUTe BGaparba yTBpAEHY CO HaLUMoHanHaTa perynaTtmea, Aokonky e npumennmeo (TR) [Turkish] AB disi Balkan lilke pazarina arz edilen birimler, mevcut ise ulusal diizenlemede belirlenen teknik sartlara uygundur.
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(EN) Note : "internal production control” procedure was performed for EN 18031 standards without any involvement from notified body. /(BG) 3a6enexka: npoueaypaTa 3a "BbTpeLLeH NPOU3BOACTBEH KOHTpon" e
nsBbplueHa 3a ctangapt EN 18031 6e3 Hukakso yyacTue Ha HoTudmumpan opran. /(ES) Nota: el procedimiento de "control interno de produccion” se realizé para las normas EN 18031 sin ninguna participaciéon de un
organismo notificado. /(CS) Poznamka: Postup "interni kontroly vyroby" byl proveden pro normy EN 18031 bez jakéhokoli zapojeni notifikované osoby. /(DA) Bemaerk: " intern produktionskontrol"-procedure blev udfert for EN
18031-standarder uden involvering fra bemyndiget organ. /(DE) Hinweis: Das Verfahren der ,internen Produktionskontrolle” wurde fiir die Norm EN 18031 ohne Beteiligung einer benannten Stelle durchgefiihrt. /(ET) Méarkus: "
Tootmise sisekontrolli" protseduur viidi labi EN 18031 standardite jaoks ilma teavitatud asutuse kaasamiseta. /(EL) Znpe iwon: H diadika oia "eowTepikoU eAEyxou TTapaywyrg" TpaypatotroIfenke yia ta mpoétuta EN 18031 x
wpig Kapia avapeign amo koiv otroinuévo opyaviopd. /(FR) Remarque : la procédure de « contrdle interne de production » a été réalisée pour les normes EN 18031 sans aucune intervention d'un organisme notifié. /(GA) Néta:
rinneadh nés imeachta " rialaithe tairgeachta inmhedanach" do chaighdedin EN 18031 gan aon bhaint ag an gcomhlacht da dtugtar fogra leis. /(IT) Nota: per gli standard EN 18031 & stata eseguita la procedura di "controllo
interno della produzione" senza alcun coinvolgimento dell'organismo notificato. /(LV) Piezime: "lek$&jas razo$anas kontroles" proceddra tika veikta saskana ar EN 18031 standartiem bez pilnvarotas iestades lidzdalibas. /(LT
) Pastaba: ,vidinés gamybos kontrolés“ procedira buvo atlikta pagal EN 18031 standartus, notifikuotajai jstaigai nedalyvaujant. /(HU) Megjegyzés: A ,bels6 gyartasellendrzési” eljarast az EN 18031 szabvanyokhoz a
bejelentett szervezet bevonasa nélkil hajtottak végre. /(MT) Nota: il-pro¢edura ta' "kontroll tal-produzzjoni interna" saret ghall-istandards EN 18031 minghajr ebda involviment mill-korp notifikat. /( NL) Let op: de procedure
voor ‘interne productiecontrole’ werd uitgevoerd voor de EN 18031-normen zonder enige betrokkenheid van de aangemelde instantie. /( PL) Uwaga: procedura ,wewnetrznej kontroli produkcji” dla norm EN 18031 zostata
przeprowadzona bez udziatu jednostki notyfikowanej. /(PT) Nota: o procedimento de "controlo interno de produgéo" foi realizado para as normas EN 18031 sem qualquer envolvimento do organismo notificado. /(RO) Nota:
procedura de ,control intern al productiei” a fost efectuata pentru standardele EN 18031 f&ra nicio implicare a organismului notificat. /(SK) Poznamka: Postup ,internej kontroly vyroby“ bol vykonany pre normy EN 18031 bez
akéhokolvek zapojenia notifikovaného organu. /(SL) Opomba: postopek "notranje kontrole proizvodnje" je bil izveden za standarde EN 18031 brez kakrsnega koli sodelovanija priglaSenega organa. /(FI) Huomautus: "sisdinen
tuotannonvalvonta" suoritettiin EN 18031 -standardien mukaisesti ilman ilmoitetun laitoksen osallistumista. /(SV) Obs: Proceduren for "intern produktionskontroll" utférdes for EN 18031-standarder utan inblandning fran
anmaltorgan. /( TR) Not : EN 18031 standardi igin herhangi bir onaylanmis kurulus katilimi olmaksizin "ig tiretim kontroll" islemi gergeklestirilmistir. /(NO) Merk: "intern produksjonskontroll"-prosedyre ble utfart for EN 18031-
standarder uten involvering fra det meldte organet. /(HR) Napomena : postupak " interne kontrole proizvodnje" proveden je za norme EN 18031 bez ikakvog sudjelovanja prijavljenog tijela. /(1S) Athugid: ,innra framleidslueftirlit
“adferd var framkvaemd fyrir EN 18031 stadla an nokkurrar adkomu fra tilkynntum adila. /(SR) HanomeHa : Mpoueaypa ,MHTEpHe KOHTpoOne npousBoAke‘ crposefeHa je 3a ctaHgapae EH 18031 6es ukaksor ydyewha
HoTudumkoBaHor Tena. /(SQ) Shénim: Procedura e "kontrollit t&€ brendshém té prodhimit" éshté kryer pér standardet EN 18031 pa asnjé pérfshirje nga organi i notifikuar./(MK) 3a6eneluka: MocTankaTta ,BHaTpeLUHa KOHTpona
Ha Npou3BOACTBOTO" e u3BpLUeHa 3a ctaHaapauTe EN 18031 6e3 HukakBo BknyyyBake of oBnacteHoto Teno. /(BS)(CNR) Napomena: Procedura "interne kontrole proizvodnje" sprovedena je za standarde EN 18031 bez
ikakvog u¢es$ca notificiranog tijela.



SWITZERLAND DECLARATION OF CONFORMITY" @ LG Electronics

Number?

S DGZ 18K _DOC_20241101000401
Name and address of the Manufacturer®

LG Electronics Tianjin Appliances Co., Ltd.
No. 9 JinWei Road, BeiChen District, Tianjin, China

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*

Object of the declaration®

Product Name
Product information®

Additional information’

SPLIT ROOM AIR CONDITIONER

Model Name
H18S1DA U18 / S3UM181L1DA

Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

Iegislation:8

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to

which conformity is declared®

EMC Directive 2014/30/EU

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019

EN 61000-3-3:2013

IEC 61000-3-2:2018

IEC 61000-3-2:2018+AMD1:2020
IEC 61000-3-3:2013
IEC 61000-3-3:2013+AMD1:2017
IEC 61000-3-3:2013+AMD2:2021

Low Voltage Directive 2014/35/EU

IEC 60335-2-40:2018

IEC 60335-1:2010

IEC 60335-1:2010+AMD1:2013
IEC 60335-1:2010+AMD2:2016

CISPR14-1:2020
CISPR14-2:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN IEC 55014-2:2015

EN 60335-1:2012 incl Corr:2014+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:
2019+A15:2021+A16:2023

EN 60335-2-40:2003+AC:2006+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+
A13:2012+AC:2013

EN 62233:2008+AC:2008

Ecodesign Directive 2009/125/EC - Regulation 206/2012/EU

EN 12102-1:2022
EN 14825:2022

EN 14511:2022

RoHS Directive 2011/65/EU (as amended by EU 2015/863)

EN IEC 63000:2018

Pressure Equipment Directive 2014/68/EU
EN 378-2:2016

The notified body"
and issued the certificate
Address

LRQA Nederland B.V.(0343)

Additional information’ H

a conformity assessment of the technical

performed  construction file

0343/ SHA PEDLY BJG00002027/ A
George Hintzenweg77,3068AX Rotterdam,The Netherlands.

[Compressor] PED Category Il - Module D1 [Muffler] SEP - [Pipe] SEP - [Pressure switch] PED Category Il - Module B(Production type) + D

Signed for and on behalf of: B
LG Electronics Inc.

LG Electronics Deutschland GmbH

Place and date of issue:

Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany
1st.Nov., 2024

Name and Surname / Function:
Kwang Hoon Ko / Director
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Annex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/IT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SVITR/NO/HR/IS/SR/SQ/MK/BS/CNR) @ LG Electronlcs

1 (EN)EU Declaration of Conformity /(BG)QEKITAPALMA 3A CbOTBETCTBUE C M3NCKBAHWATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU Prohlaseni o shodé /(DA)EU- Overensstemmelseserklee ring /(DE)EU- Konformi
tatserklarung /(ET)ELi Vastavusdeklaratsioon /(EL)AHAQZH £YMMOP®QZHZ EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Comhréireachta an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas Deklaracija /(LT)ES
Atitikties Deklaracija /(HU)EU-Megfeleléségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodno$ci UE/(PT)Declaragéo de Conformidade UE /( RO )Declaratia de Conformitate
UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)Izjava EU o Skladnosti /(FI) EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsakran om O verensstammelse /(TR)Uygunluk Beyani /(NO )EU Samsvarserklee ring /(HR)EZ izjava o sukladnosti /(1
S)ESB Samrae misyfirlysing / (SR) W3jaBa o ycarnaweHoct EY / (SQ) Deklarata e BE-sé e Konformitetit / (MK) Jeknapauuja 3a ycornaceHoct Ha EY / (BS) (CNR) Izjava o uskladenosti EU

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) No / (CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api6. / (FR) No / (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.o / (RO) Nr / (S) Cislo / (SL) $t. / ( FI) N:o
/(SV) NI/ (TR) Sayist / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Namer / (SR) Bpoj / (SQ) Numri/ (MK) Bpoj / (BS)(CNR) Broj

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HanmeHoBaHnue 1 agpec Ha npoussogutens /(ES)Nombre y direccion del fabricante /(CS)Obchodnijméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name und Ans
chrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa kai dieuBuvon katackeuaoTr /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an Ménaréra /(ITYNome e indirizzo del fabbricante /(LV) RaZotaja nosaukums u
n adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyarté neve és cime /(MT)lsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e endereco do fabricante /(RO)Numele si
adresa Producétorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi /(NO)Navn p& og adresse til produsenten
/(HR)Naziv i adresa proizvodaca/(IS)Nafn og heimilisfang framleidanda / (SR) Hasue n agpeca npouasohaya/ (SQ) Emri dhe adresa e prodhuesit/ (MK) Mme 1 agpeca Ha npoussoautenot/ (BS)(CNR) Naziv i adresa proizvodaca

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacTosllaTa Aeknapauusi 3a CbOTBETCTBME OTTOBOPHOCT HOCW eIMHCTBEHO npoussoauTensT /(ES)La presente declaracion de conf
ormidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce /(DA)Denne overensstemmelseserklee ring udstedes pé fabrikantens ansvar /( DE)Diese Konfor
mitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Ké&esolev vastavusdeklaratsioon on valja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H TrapoUoa diAwan cupudpewaong ek dideTal e OTTOKAEIOTIKA €U
Buvn Tou KaraokeuaoTr /(FR)La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant /(GA)Eisitear an dearbhii comhréireachta faoi fhreagracht aonair an mhonaréra/(IT)La presente dichiarazione di
conformita & rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante /(LV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada razotaja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija iSduota tik gamintojo atsakomybe /(HU)E megfeleléségi nyilatk
ozat a gyarté kizarélagos felelésségére keriil kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur /(NL) Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige vera
ntwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta /(PT)A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabri
cante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusivd a producatorului /(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnl zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno o
dgovornost proizvajalca/ (FI)Tamé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna forsakran om ¢verensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imal
atginin sorumlulugu altinda verilir/(NO)Denne samsvarserklee ringen er utstedt p& produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljugivo je odgovoran proizvodag /(IS)b essi samrae misyfirlysing er gefin Gt ein
gongu & abyrgd framleidanda / (SR) OBa u3jaBa o ycarnalueHocTu ce U3aaje Nod UCKIbYuMBOM ofroBopHoLuhy nponasohava./ (SQ) Kjo deklaraté konformiteti léshohet nén pérgjegjésiné ekskluzive té prodhuesit:/ (MK) OBaa aeknapauuja
3a YCOrnaceHocT e u3faaeHa no N4Ha oAroBopHocT Ha npoussoauTenot./ (BS)(CNR) Ova izjava o uskladenosti se izdaje pod iskljucivom odgovornoséu proizvodaca.

(3}

(EN)Object of the declaration /(BG)O6ekT Ha aeknapauusTa /(ES)Objeto de la declaracion /(CS)Predmét prohlaseni /(DA)Erklze ringens genstand /(DE)Gegenstand der Erklarung /(ET)Deklareeritav ese /(EL)Zkotdg Tng SiAwo ng /(FR)
Objet de la déclaration /(GA)Cusp6ir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazione /(LV)Deklaracijas priekSmets /(LT)Deklaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L- ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(P
L)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaragdo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremal for forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO) Erklae ringens gjenstand /(HR)Pr
edmet izjave /(IS)HIutur til yfirlysingar / (SR) MpeameT usjase/ (SQ) Objekti i deklaratés/ (MK) MpeameT Ha aeknapauujata/ (BS)(CNR) Predmet izjave

o

(EN)Product information ; Product Name ; Model Name /(BG)/Hdopmaums 3a npoaykTa, UMeTo Ha NpoAykTa, MMeTo Ha Moaena /(ES)Informacion del producto ; nombre del producto ; nombre del modelo /(CS)Informace o vyrobku; N
azev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modellname /(ET) Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi /(EL)[TAnpogopieg yia To TTp 0idv, Gvopa TTPoiévTo
G, 6voua povtéhou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modele /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm Munla /(IT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)Informacija par izstr
adajumu; Izstradajuma nosaukums; modela nosaukums /(LT)Informacija apie produktg; produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinforméci6 ; a termék neve; tipusnév /(MT) Informazzjoni tal-prodott ; isem tal-prodott ; i
sem tal-mudell /(NL)Product informatie , Product naam ; Model naam /(PL)Informacje o produkcie ; nazwa produktu ; nazwa modelu /(PT)Informac&o sobre o produto ; Nome do Produto; Designagéo do Modelo /(RO)Informatii despre
Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot ; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation ; produktnamn; mod
ellnamn /(TR)U riin bilgileri; U riin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon , Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(1S)Véruupplysingar; Nafn voru; Nafn gerdar / (SR) VHdopmauwie o npo
u3sogy/ (SQ) Informacion i produktit/ (MK) MHdopmaumum 3a npounssoaot/ (BS)(CNR) Informacije o proizvodu

~

(EN)Additional information /(BG)donbnHutenHa uigopmauma /(ES)Informacion adicional /(CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusétzliche Angaben /(ET)Lisateave /(EL)XuptrAnpwuatikég TTAnpogopieg /(- FR)Infor
mations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészité informaciok /(MT)Informazzjoni addizzjonali /(NL)Aanvullende informatie /( PL)Informacje dodat
kowe /(PT)Informagdes complementares /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodatocné informacie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lis&tietoja /(SV) Ytterligare information /(TR)Ek bilgi /(NO)Tilleggsopplysninge /(HR)Dodatne informacije /(1IS)V
idbotarupplysingar / (SR) JopatHe uHdopmaumje/ (SQ) Informacion shtesé/ (MK) Jononuutenym nHcopmaumu/ (BS)(CNR) Dodatne informacije

©

(EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MpeameTsbT Ha Aeknapauusita, onucaH no-rope, oTroBapsi Ha CbOTBETHOTO 3akOHOAATENCcTBO Ha Cblo3a 3a xap
MoHu3aumsi /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion pertinente de la Unién /(CS) Vyse popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s pfislusnymi harmonizagnimi pravnimi pf
edpisy Unie / (DA) Genstanden for erklae ringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU- harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die einschlagigen Harm
onisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O aT1éx0g TN SAAWGNG TIoU TIEPIYPAPETAl TIAPATIAVW Eival TUNPWVOG HE TN OXETIKA evwalakr vopoBeaia evapuéviong / (FR) L' objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la lé
gislation d’ harmonisation de I' Union applicable / (GA) Ta cuspoir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhit de chuid an Aontais / (IT) L’ oggetto della dichiarazione di cui sopra & confor
me alla pertinente normativa di armonizzazione dell’ Unione / (LV) lepriek$ aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau apraSytas deklaracijos objektas atitinka susijusiu
s derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizaciés jogszabéalyoknak / ( MT ) L-ghan tad -dikjarazzjoni deskritt hawn fugq huwa konformi mal -legislazzjoni ta’ ar
monizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL ) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracii jest zgodny z
odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da declaracdo acima descrito esta em conformidade com a legislacéo de harmonizacéo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai su
s este inconformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmoniza&nymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet zgoraj opisane izjave je v skladu z relavantnim
postopkom usklajevanja zakonodaje Unije / (FI) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yndenmukaistamislainsaadannon vaatimusten mukainen / (SV) Féremalet for forsakran ovan 6verensstammer med den relevanta
harmoniserade unionslagstiftningen /(TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formélet med erklaeringen beskrevet ovenfor erisamsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivning eni
unionen/ (HR) A fentismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacios jogszabalyoknak / (IS) Efni ofangreindrar yfirlysingar er isamraami vid hlutadeigandi stadlada 16ggjof Evropusambandsins / (SR) Mpea meT usjase on
vcaH u3Hap je ycarnatueH ca Baxehum 3akoHuma YHuje o xapmonusaumju/ (SQ) Objekti i deklaratés pérshkruar mé sipér éshté né pérputhje me legjislacionin pérkatés t& harmonizuar té vendeve té Bashkimit/ (MK) MpeameTo T Ha AeknapauujaT
aonuLLaH Norope e BO COrNacHOCT CO BaXXeUkUTe 3aKoHM 3a XxapMoHusauwja co 3aegnuuaral/ (BS)(CNR) Predmet izjave opisan iznad je uskladen s vazecim zakonima Unije o harmonizaciji

©

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HanmeHoBaHMsAITa Ha M3MNON3BaHNTE XaPMOHU3VNPaHU CTaHAaPTV UNMN TeXH W4YecKn
Te cneuyndukaumum, CrpsmMo KouTo ce Aeknapupa cbotBetcTBueto /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)
Ptipadné odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo na technické specifikace , na jejichz zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de
tekniske specifikationer , som der erklee res overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen , die zugrunde gelegt wurden , oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitat erklart wi
rd /(ET)Viited kasutatud asjakohastele tihtlustatud standarditele v6i viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)JVveia Twv OXETIKWVY EVAP HOVIGUEVWY TTPOTUTIWY TTOU XPNOIKOTIOINBNKAV 1 TWV TeX
VIKGV TIpodlaypa@uwy We Bdon Tig otroieg SnAwveTal n cuppépewan /(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairtid
0 na caighdeéin chomhchuibhithe dbhartha a Gséidtear n6 tagairti do na sonraiochtai teicnidla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT) Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecnic
he in relazione alle quali € dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam specifikacijam , attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arb
a techniniy specifikacijy , pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben hivatkozas az alkalmazasra kertilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra , illetéleg azokra a miszaki leirdsokra , amelyekre nézve a megfelelés
rol nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall -istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw , jew referenzi ghall - ispecifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde norme
n of van de technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /( PL)Odwotania do odnosnych norm zharmonizowanych , ktére zastosowano , lub do specyfikacji technicznych , w odniesieniu do ktérych deklaro
wana jest zgodnos$¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificagdes técnicas em relagéo as quais é declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri
la specificatiile tehnice Tn legaturad cu care se declaréd conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouZité harmonizované normy alebo odkazy na technické $pecifikicie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na
uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehni¢ne specifikacije za skladnost , ki so navedene na izjavi /(FI )Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin , joita on kaytetty , tai viittaus teknisiin eritelmiin , joide
n perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka éverensstammelsen forsékras /(TR)lIgili uy
umlastiriimis kullanilan standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erklee res sam
svar med /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(IS) Tilvisanir ivideigandi samhae fingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir ipae r tee kniforskriftir
sem tengjast samrae misyfirlysingunni / (SR) PecbepeHue Ha npumeteHe Baxxehe xapMOHW30BaHe CTaHaapAe unv pedepeHLie Ha TexHUuKe cneuudukalmje y Beau ¢ TUM Koja BpcTa ycarnalueHocTy je feknapucaral (SQ) Referencat
ndaj standardeve pérkatése t& harmonizuara qé jané zbatuar ose referencat ndaj specifikimeve teknike né lidhje me té cilat éshté deklaruar pérputhshméria/ (MK) MoBuKyBaHa Ha KOPUCTEHUTE PeNeBaHTHN XapMOHU3VUPaHU CTaHaapa
W UNK NOBUKYBaKa Ha TEXHUYKMTE cneumndumkaLmm co kouwwTo ce yTepayea ycornaceHocta/ (BS)(CNR) Reference na vazece harmonizirane standarde koji su primijenjeni ili reference na tehnicke specifikacije u vezi s tim koja vrsta usk
ladenosti je deklarisana

0 (EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HoTudnumpanmaT opraH; nssbpLun; u usaage ceptucdukara/(ES)El organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado /(CS)Oznédmeny subjekt; provedl; a vydal
osvédceni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt /(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis valja téendi /(EL)o koiv otroinpévog opya
VIOUOG ; TIpaypaToTroinoe ; kai e§édwaoe T BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi I'attestation /(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnid/ (IT)' organismo notificato ; ha effettuato ; e ri
lasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade ; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu /(LT)Notifikuotoji jstaiga ; atliko ; ir iSdavé sertifikatg /(HU)A bejelentett szervezet ; elvégezte a ; és a kovetkezé tanusitvanyt adta ki /(MT)ll-korp notifikat;
wettaq; u hareg i¢-certifikat /(NL)De aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana ; przeprowadzita ; i wydata certyfikat/(PT)o organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado
/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedéenie /(SL)je priglaseni organ; izvedel; in izdal certifikat /(FI) ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todistuksen /(SV)Det anmalda org
anet ; har utfort ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ; utfert; som ogsa inkluderer test resultat og utstedelse av sertifikat /(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljuujuéi izviesce
o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti agili...framkvae mdi... par med talid préfunarskyrslurnar og gaf Gt vottordid / (SR) VimerosaHo Teno / (SQ) Organizém evropian i notifikuar / (MK) W3secteHoTo Teno/ (BS)(CNR) Imenovano
tijelo

11 (EN)Signed for and on behalf of /(BG) Moanuc 3a unw ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de /(CS) Podepsano za a jménem /(DA) Underskrevet for og pé vegne af / (DE) Unterzeichnet fur und im Namen von / (ET)( Kelle nim
el ja poolt)alla kirjutatud /(EL)YToypa@n yia Aoyapiacué kai £§ ovopatog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ ka ir kieno vardu pasira$yt
al(HU)Cégszerii alairas/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in
v imenu /(Fl) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat fér/(TR)Ve adina imzalanmistir /(NO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(1S)Undirritad fyrir og fyrir hond / (SR) MotnucaHo 3a v y ume/ (SQ) Nénshkruar p
ér dhe né emér t&/ (MK) Motnuwato 3a 1 Bo ume Ha/ (BS)(CNR) Potpisano za i u ime

12 (EN) Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation , if applicable . (SR) EavH1LMTE cTaBeHM Ha Na3apoT Ha GankaHckuTe 3eMju Kou He ce YneHku Ha EY, ce Bo cor
NacHOCT CO TEXHUYKUTe Gaparba YyTBPAEHW CO HaLuuoHanHaTa perynatuea, AoKonky e npumennueo / (SQ) Produkti i futur né tregun e vendeve té Ballkanit (te cilet nuk jané anétaré té Bashkimit Evropian) pérputhet me kérkesat r
regullores teknike nga organi rregullator kombétar, pér aq sa éshté e zbatueshme. / (MK) EauHuumnTe cTaBeHn Ha na3apoT Ha GankaHckuTe 3emju kou He ce YneHku Ha EY, ce BO cornacHoCT co TexHu4kuTe Gapara yTBpaeHu co
HalMoHanHata perynaTuea, Aokornky e npumeHnueo / (BS)(CNR) Proizvod koji se nalazi na trzi$tu Balkanskih zemalja (Nisu ¢lanice Evropske Unije) u skladu je sa tehnickim zahtevima regulisanim od strane nacionalnog regulato
rnog tela, u koliko je primenjivo



SWITZERLAND DECLARATION OF CONFORMITY" @ LG Electronics

Number ?

S_DGZ_18K_DOC_20241101000402
Name and address of the Manufacturer

LG Electronics Tianjin Appliances Co., Ltd.
No. 9 JinWei Road, BeiChen District, Tianjin, China

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 4

Object of the declaration ®

Product Name

. . 6
Product information Split Room Air Condlitioner

Additional information’

Model Name H18S1DA NS1/S3NM181L1DA

Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

legislation: 8

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to

which conformity is declared °

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

EN 300 328 V2.2.2

EN IEC 62311:2020

EN 62311:2008

EN 62233:2008

EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+ A2
:2009+A13:2012

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:
2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023
EN 301 489-1 V2.2.3

EN 301 489-17 V3.2.4

EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-2:2015

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019

EN 61000-3-3:2013

EN 18031-1:2024

The notified body

and issued the certificate
Address

RT 60179029 0001

Post und Eisenbahnen

Additional information ’

TUV Rheinland LGA Products GmbH

Ecodesign Directive 2009/125/EC Regulation
206/2012/EU

EN 12102:2022
EN 14825:2022
EN 14511:2022

RoHS Directive 2011/65/EU
(as amended by EU 2015/863)

EN IEC 63000:2018

a conformity assessment of the technical
performed construction file

TillystraBBe 2 90431 Niirnberg notified by the Bundesnetzagentur fiir Elektrizitét, Gas, Telekommunikation,

*Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation, if applicable.!?
*Note:"internal production control" procedure was performed for EN 18031 standards without any involvement from notified body. "2

Signed for and on behalf of: " |G Electronics Inc.

Authorized Representative:

LG Electronics Deutschland GmbH

Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany

Date of issue:

17th.Jun. 2025

Name and Surname / Function:
Kwang Hoon Ko / Director
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EN 300 328 V2.2.2
EN IEC 62311:2020
EN 62311:2008
EN 62233:2008
EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+ A2:2009+A13:2012
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14: 2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.2.4
EN IEC 55014-1:2021
EN 55014-1:2017+A11:2020
EN IEC 55014-2:2021
EN 55014-2:2015
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008 EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021 EN 61000-3-3:2013+A1:2019
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EN 18031-1:2024
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*Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation, if applicable.12
*Note:"internal production control" procedure was performed for EN 18031 standards without any involvement from notified body.13
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Annex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/NT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SVITRINO/HR/IS @ LG Electronlcs

1 (EN)EU Declaration of Conformity /(BG)AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE C UBNCKBAHUATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU ProhlaSeni o shodé /(DA)EU- Overensstemmelseserklae ring /(DE)EU-
Konformitatserklarung /(ET)ELi Vastavusdeklaratsioon /(EL)AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Comhréireachta an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas
Deklaracija /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU-Megfeleléségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declaragdo de Conformidade UE /(
RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)lzjava EU o Skladnosti /(Fl) EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsékran om O verensstdmmelse /(TR)Uygunluk Beyani /(NO)EU
Samsvarserklee ring /((HR)EZ izjava o sukladnosti /(IS)ESB Samrae misyfirlysing

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) No / (CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api6. / (FR) No / (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.o / (RO) Nr / (S) Cislo / (SL) $t. /
Fl) N:o / (SV) N/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) NGmer

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HaumeHoBaHue v agpec Ha npoussoautens /(ES)Nombre y direccién del fabricante /(CS)Obchodnijméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name
und Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa kai dieUBuvan kataokeuaoTh /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an Ménaréra /(IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV)
RaZzotaja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyarté neve és cime /(MT)Ilsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e
enderego do fabricante /(RO)Numele si adresa Producétorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi
ve adresi /(NO)Navn pa og adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa proizvodaca/(I1S)Nafn og heimilisfang framleidanda

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacTosiLiaTa Aeknapauusi 3a CbOTBETCTBME OTFOBOPHOCT HOCK eIMHCTBEHO npousBoauTensiTt /(ES)La presente declaracion
de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce /(DA)Denne overensstemmelseserklee ring udstedes pa fabrikantens ansvar /(
DE)Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)K&esolev vastavusdeklaratsioon on valja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H Trapouca SfAwan cuppépewang ek
BideTal ue aTTOKAEIOTIKA €UBUVN Tou KaTaokeuaoTh /(FR)La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbhi comhréireachta faoi fhreagracht aonair an
mhonaréra/(IT)La presente dichiarazione di conformita ¢ rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante /(LV)S3T atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada raZotaja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija i§duota
tik gamintojo atsakomybe /(HU)E megfelel6ségi nyilatkozat a gyartd kizarélagos felelésségére keril kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbiltd unika tal-manifattur /(NL)
Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta /(PT)A presente
declaragao de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului /(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa
vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca/ (FI)Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna
forsakran om Sverensstdmmelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imalatginin sorumlulugu altinda verilir/(NO)Denne samsvarserklae ringen er utstedt pa produsentens eneansvar /(HR)Za
izdavanje ove izjave o sukladnosti isklju¢ivo je odgovoran proizvodac /(1S)P essi samrae misyfirlysing er gefin Gt eingdngu & abyrgd framleidanda

5 (EN)Object of the declaration /(BG)O6ekT Ha Aeknapauusita /(ES)Objeto de la declaracion /(CS)Pfedmét prohlaseni /(DA)Erklae ringens genstand /(DE)Gegenstand der Erklarung /(ET)Deklareeritav ese /(EL)Zko1r6g Tng dnAwo
ng /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspdir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazione /(LV)Deklaracijas priekSmets /(LT)Deklaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L- ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp
van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaraciji /(PT)Objecto da declaragdo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Foremal fér forsékran /(TR)Beyanin nesne /(NO)
Erklee ringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(IS)Hlutur til yfirlysingar

6 (EN)Product information ; Product Name; Model Name /(BG)Hdopmauus 3a npoaykta, UMeTo Ha npoaykTa, umeTo Ha mogena /(ES)Informacion del producto; nombre del producto ; nombre del modelo /(CS)Informace o
vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modellname /(ET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi /(EL)[Anpo@opieg yia 1o TTp
0idv, dvopa TTpoidvTog, dvopa povtéhou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm Munla /(IT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del
modello /(LV)Informacija par izstradajumu; Izstradajuma nosaukums; modela nosaukums /(LT)Informacija apie produkta; produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinformacio; a termék neve; tipusnév /(MT)
Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/(NL)Product informatie, Product naam; Model naam /(PL)Informacje o produkcie ; nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)Informagdo sobre o produto; Nome do
Produto; Designagao do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(FI)Tuotetiedot;
tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation; produktnamn; modellnamn /(TR)U riin bilgileri; U riin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv
modela /(I1S)Véruupplysingar; Nafn véru; Nafn gerdar

7 (EN)Additional information /(BG)donbnHutenHa uHdgopmauus /(ES)Informacion adicional /(CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusatzliche Angaben /(ET)Lisateave /(EL)ZupTrAnpwpaTtikég TTANPo@opieg /(
FR)Informations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészitd informaciok /(MT)Informazzjoni addizzjonali /(NL)Aanvullende informatie /(
PL)Informacje dodatkowe /(PT)Informagdes complementares /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodatoéné informacie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lisatietoja /(SV)Ytterligare information /(TR)EK bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger
/(HR)Dodatne informacije /(1S)Vidbétarupplysingar

8 (EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MNpeameTsT Ha Aeknapauusita, onvcaH no-rope, oTroBapsi Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha Cblo3a
3a xapmoHusauus /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacién pertinente de la Union /(CS) VySe popsany predmét prohlaSeni je ve shodé s prislusnymi
harmonizaénimi pravnimi pfedpisy Unie / (DA) Genstanden for erklze ringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU- harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der
Erklarung erfiillt die einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O 0T6x0G TG SAAWGNG TTOU TIEPIYPAPETAI TIAPATIAVW Eival TUUPWVOG PE TN OXETIKA EVWOIAK vouoBeaia evappdviong / (FR) L' objet de
la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la législation d’ harmonisation de I' Union applicable / (GA) Ta cuspéir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhit de chuid an
Aontais / (IT) L' oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’ Unione / (LV) lepriek$ aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas
tiestbu aktam / (LT) Pirmiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacioés jogszabalyoknak / (
MT) L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fugq huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende
harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da declaragdo acima
descrito estd em conformidade com a legislagao de harmonizagdo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet
vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi U nie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju / (FI) Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on
asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaadannén vaatimusten mukainen / (SV) Féremalet for forsakran ovan 6verensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan
bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erklee ringen beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat
targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacios jogszabalyoknak / (IS) Efni ofangreindrar yfirlysingar er isamrae mi vié hlutadeigandi stadlada 16ggjof Evropusambandsins

9 (EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HanmeHoBaHWATa Ha M3NON3BAHNTE XaPMOHWU3MPaHN CTaHAAPTU UK TeXH
nyeckuTe cneumdukaumm, CipsiMo KoUTo ce Aeknapupa cbotetcTBueTo /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la
conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na technické specifikace, na jejichz zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede
standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erklee res overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen
Spezifikationen, fiir die die Konformitat erklart wird /(ET)Viited kasutatud asjakohastele htlustatud standarditele v&i viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)uveia Twv OXETIKWY evap
HOVIOUEVWYV TTPOTUTTWYV TTOU XPNOIPOTTOINBNKAV i TWV TEXVIKWY TTpodiaypapwyv e Baan Tig otroieg dnAwveTtal n oupudpgwon /(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications
techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairtido na caighdedin chomhchuibhithe abhartha a Usaidtear n6 tagairti do na sonraiochtai teicnitla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)
Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam
specifikacijam, attiectba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben hivatkozas az alkalmazasra
keriilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra , illetéleg azokra a miiszaki leirasokra , amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-
ispecifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom ged tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /(
PL)Odwotania do odno$nych norm zharmonizowanych , ktére zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do ktérych deklarowana jest zgodno$¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis
utilizadas ou as especificagbes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legaturad cu care se declara
conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na technické $pecifikacie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila
na tehnicne specifikacije za skladnost , ki so navedene na izjavi /(Fl)Viittaus niihin asiaankuuluviin  yhdenmukaistettuihin  standardeihin , joita on kaytetty , tai viittaus teknisiin eritelmiin , joiden perusteella
vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvéants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka éverensstammelsen férsékras /(TR)lgili
uyumlastiriimis kullanilan standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det
erklee res samsvar med /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(IS)Tilvisanir ivideigandi samhze fingarstadla sem eru notadir eda
tilvisanir ipae r tee kniforskriftir sem tengjast samrae misyfirlysingunni

10 (EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HoTucbmumpaHuaT oprax; n3sbpLuK; 1 naaage ceptudukatal/(ES)El organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado /(CS)Oznameny subjekt; proved!;
a vydal osvédceni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt /(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja téendi /(EL)o koiv
oTToINEVOG 0pYavIoOS ; TTpaydatotoinoe ; Kai e§édwae T BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi I'attestation /(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnit/ (IT)I' organismo
notificato ; ha effettuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu /(LT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir idavé sertifikatg /(HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kévetkezd
tanusitvanyt adta ki /(MT)ll-korp notifikat; wettaq; u hareg i¢-certifikat /(NL)De aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana; przeprowadzita; i wydata certyfikat/(PT)o
organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedcenie /(SL)je priglaeni organ; izvedel; in izdal certifikat /(Fl)
ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todistuksen /(SV)Det anmalda organet ; har utfort ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ; utfert; som ogsa inkluderer test resultat og
utstedelse av sertifikat /(HR)ObavijeSteno tijelo; provelo je; ukljuéujuci izvieSce o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti adili...framkvae mdi... par med talid préfunarskyrslurnar og gaf Gt vottordid

11 (EN)Signed for and on behalf of /(BG) Moanuc 3a unu ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de /(CS) Podepsano za a jménem /(DA) Underskrevet for og pa vegne af / (DE) Unterzeichnet fiir und im Namen von / (ET)(
Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud /(EL)YTroypa®r] yia Aoyapiacué kai €& ovopatog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UzZ kg ir
kieno vardu pasiraSyta/(HU)Cégszerii alairas/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a
v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(FI) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat for/(TR)Ve adina imzalanmistir /(NO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(1IS)Undirritad fyrir og fyrir hond

12 (EN) Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation, if applicable.. (SR) (BS) (CNR) Proizvod koji se nalazi na trzistu Balkanskih zemalja ( Nisu ¢lanice
Evropske Unije) u skladu je sa tehni¢kim zahtevima regulisanim od strane nacionalnog regulatornog tela, u koliko je primenjivo. (SQ) Produkti i futur né tregun e vendeve té Ballkanit ( te cilet nuk jané anétaré t& Bashkimit
Evropian) pérputhet me kérkesat rregullores teknike nga organi rregullator kombétar, pér aq sa éshté e zbatueshme. (MK) EavHuunTe cTaBeHn Ha Na3apoT Ha GankaHckuTe 3emju Kou He ce YneHkn Ha EY, ce Bo cornacHocT
COo TeXHU4KKUTe BGaparba yTBpAEHY CO HaLUMoHanHaTa perynaTtmea, Aokonky e npumennmeo (TR) [Turkish] AB disi Balkan lilke pazarina arz edilen birimler, mevcut ise ulusal diizenlemede belirlenen teknik sartlara uygundur.
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(EN) Note : "internal production control” procedure was performed for EN 18031 standards without any involvement from notified body. /(BG) 3a6enexka: npoueaypaTa 3a "BbTpeLLeH NPOU3BOACTBEH KOHTpon" e
nsBbplueHa 3a ctangapt EN 18031 6e3 Hukakso yyacTue Ha HoTudmumpan opran. /(ES) Nota: el procedimiento de "control interno de produccion” se realizé para las normas EN 18031 sin ninguna participaciéon de un
organismo notificado. /(CS) Poznamka: Postup "interni kontroly vyroby" byl proveden pro normy EN 18031 bez jakéhokoli zapojeni notifikované osoby. /(DA) Bemaerk: " intern produktionskontrol"-procedure blev udfert for EN
18031-standarder uden involvering fra bemyndiget organ. /(DE) Hinweis: Das Verfahren der ,internen Produktionskontrolle” wurde fiir die Norm EN 18031 ohne Beteiligung einer benannten Stelle durchgefiihrt. /(ET) Méarkus: "
Tootmise sisekontrolli" protseduur viidi labi EN 18031 standardite jaoks ilma teavitatud asutuse kaasamiseta. /(EL) Znpe iwon: H diadika oia "eowTepikoU eAEyxou TTapaywyrg" TpaypatotroIfenke yia ta mpoétuta EN 18031 x
wpig Kapia avapeign amo koiv otroinuévo opyaviopd. /(FR) Remarque : la procédure de « contrdle interne de production » a été réalisée pour les normes EN 18031 sans aucune intervention d'un organisme notifié. /(GA) Néta:
rinneadh nés imeachta " rialaithe tairgeachta inmhedanach" do chaighdedin EN 18031 gan aon bhaint ag an gcomhlacht da dtugtar fogra leis. /(IT) Nota: per gli standard EN 18031 & stata eseguita la procedura di "controllo
interno della produzione" senza alcun coinvolgimento dell'organismo notificato. /(LV) Piezime: "lek$&jas razo$anas kontroles" proceddra tika veikta saskana ar EN 18031 standartiem bez pilnvarotas iestades lidzdalibas. /(LT
) Pastaba: ,vidinés gamybos kontrolés“ procedira buvo atlikta pagal EN 18031 standartus, notifikuotajai jstaigai nedalyvaujant. /(HU) Megjegyzés: A ,bels6 gyartasellendrzési” eljarast az EN 18031 szabvanyokhoz a
bejelentett szervezet bevonasa nélkil hajtottak végre. /(MT) Nota: il-pro¢edura ta' "kontroll tal-produzzjoni interna" saret ghall-istandards EN 18031 minghajr ebda involviment mill-korp notifikat. /( NL) Let op: de procedure
voor ‘interne productiecontrole’ werd uitgevoerd voor de EN 18031-normen zonder enige betrokkenheid van de aangemelde instantie. /( PL) Uwaga: procedura ,wewnetrznej kontroli produkcji” dla norm EN 18031 zostata
przeprowadzona bez udziatu jednostki notyfikowanej. /(PT) Nota: o procedimento de "controlo interno de produgéo" foi realizado para as normas EN 18031 sem qualquer envolvimento do organismo notificado. /(RO) Nota:
procedura de ,control intern al productiei” a fost efectuata pentru standardele EN 18031 f&ra nicio implicare a organismului notificat. /(SK) Poznamka: Postup ,internej kontroly vyroby“ bol vykonany pre normy EN 18031 bez
akéhokolvek zapojenia notifikovaného organu. /(SL) Opomba: postopek "notranje kontrole proizvodnje" je bil izveden za standarde EN 18031 brez kakrsnega koli sodelovanija priglaSenega organa. /(FI) Huomautus: "sisdinen
tuotannonvalvonta" suoritettiin EN 18031 -standardien mukaisesti ilman ilmoitetun laitoksen osallistumista. /(SV) Obs: Proceduren for "intern produktionskontroll" utférdes for EN 18031-standarder utan inblandning fran
anmaltorgan. /( TR) Not : EN 18031 standardi igin herhangi bir onaylanmis kurulus katilimi olmaksizin "ig tiretim kontroll" islemi gergeklestirilmistir. /(NO) Merk: "intern produksjonskontroll"-prosedyre ble utfart for EN 18031-
standarder uten involvering fra det meldte organet. /(HR) Napomena : postupak " interne kontrole proizvodnje" proveden je za norme EN 18031 bez ikakvog sudjelovanja prijavljenog tijela. /(1S) Athugid: ,innra framleidslueftirlit
“adferd var framkvaemd fyrir EN 18031 stadla an nokkurrar adkomu fra tilkynntum adila. /(SR) HanomeHa : Mpoueaypa ,MHTEpHe KOHTpoOne npousBoAke‘ crposefeHa je 3a ctaHgapae EH 18031 6es ukaksor ydyewha
HoTudumkoBaHor Tena. /(SQ) Shénim: Procedura e "kontrollit t&€ brendshém té prodhimit" éshté kryer pér standardet EN 18031 pa asnjé pérfshirje nga organi i notifikuar./(MK) 3a6eneluka: MocTankaTta ,BHaTpeLUHa KOHTpona
Ha Npou3BOACTBOTO" e u3BpLUeHa 3a ctaHaapauTe EN 18031 6e3 HukakBo BknyyyBake of oBnacteHoto Teno. /(BS)(CNR) Napomena: Procedura "interne kontrole proizvodnje" sprovedena je za standarde EN 18031 bez
ikakvog u¢es$ca notificiranog tijela.





